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1. navakara mahamantra

namo arihantanam.

namo siddhanam.

namo ayariyanam.

namo uvajjhayanam.

namo loe savva-sahunam.

eso panca-namukkaro, savva-pava-ppanasano;
mangalanam ca savvesim, padhamam havai mangalam.
Literal meaning :-

namo = be obeisance

arihantanam = to the arihanta bhagavantas

siddhanam = to the siddha bhagavantas

ayariyanam = to the acarya bhagavantas

uvajjhayanam = to the upadhyaya bhagavantas

loe savva-sahunam = to all the sadhu bhagavantas present in the universe
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loe = present in the universe, savva = to all, sahunam = the sadhu
bhagavantas
eso panca-namukkaro = these five obeisance / the obeisance performed to
these five
eso = these, panca = five, namukkaro = obeisance
savva-pava-ppanasano = is an annihilator of all sins
pava = of sins, ppanasano = is an annihilator
mangalanam ca savvesim = and among all auspices
mangalanam = among auspices, ca = and, savvesim = all
padhamam havai mangalam = is the most auspicious deed
padhamam = the most, havai = is, mangalam = auspicious deed

Stanzaic meaning :-

Be obeisance to the arihanta bhagavantas.

Be obeisance to the siddha bhagavantas.

Be obeisance to the acarya bhagavantas.

Be obeisance to the upadhyaya bhagavantas.

Be Obeisance to all the sadhu bhagavantas present in the universe.

Y THHOT A WE ddE - U - 9

Pratikramana Sutra With Explanation - Part - 1




sutra part 1. navakara mahamantra

9. I9BR HEHA GERCEI 3
ST UMl DI HAT 3N TARHR T4 AT T AT B aTell 2 37

Td HITS H SUE TIDIRE AT FITA B oo 9.

CHUIS RS

U9 IRU! - I TEd 3R WE— &I PR $ <9 Ud A,
YT 3R AT A THR & To— I U IRAS] IRH T
g,

U9 GRUT & 9o¢ U :- 3 V& P dRE, g b 373, ITE
P BT, SUTEIRI o U] Ud ST & g d— Fd HATHY
T qRAfSEl & q0¢ 0T B €.

TRAST S WA U8 W [RIT / BTS 3N § UI-RAFHI §IRT I
DHET DI UG DI s INHTY.

31 ¥Ed S B WUT 3R AT DI AT BRb G&T-YoTT-ADR
JAT A G-I & AT 1 T . T cH1fhR Wrdd of &,
TR G Sl 8l 2. T8 UR 3 TEd U] BT AN Aid
WEd & oY BT 8.

<fef 3 WYY, AT, 11 317 31 gHT ©U A e sxitefe

Obeisance performed to these five is an annihilator of all sins and [this obeisance]
is the most auspicious deed among all the auspICES. .......ccoovvviviiiiiiiiiinnennn. 1.
Specific meaning :-

panca parameﬂhi .- The arihanta and the siddha- two types of gods and the
acarya, the upadhyaya and the sadhu-three types of preceptors-- these five
paramesthis are most highly venerable.

108 qualities of five paramesthis :- The arihanta have twelve, the siddha have
eight, the acarya have thirty six, the upadhyaya have twenty five and the
sadhu have twenty seven-- in all the five paramesthis have one hundred and
eight qualities.

parame:ﬂhi = Present in the highest position / souls having attained the highest
position through guna-sthanakas like sixth.

arihanta = Person having become worthy of obeisance, worship, honour and
attainment of salvation by annihilating internal enemies prevailing in the form
of karma. All tirthankara bhagavantas are arihanta, jinesvara and sarvajna.
Here the word arihanta is used for tirthankara bhagavanta.

tirthaﬁkara = kevali, the establishers of four-fold congregation [tirtha] of sadhu,
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sadhvi, sravaka and $ravika.

tirtha = A great support like a boat to cross over the ocean of life.

jinesvara =The best/highest amongst sadhus conquering sense organs, having
the knowledge of complete ten purvas, fourteen purvas, avadhi jnani,
manah-paryava jnani and kevala jnani.

sarvajna/ kevali / kevala jnani [omniscient] = One acquainted with and viewing
allthe qualities and states [modifications] of all the three periods [past, present
and future] of all matters perceptibly.

siddha = Soul having attained the perfect form [salvation] by annihilating all the
karmas completely.

acarya = Head of the group of sadhus [gaccha].

upadhyaya = sadhu teaching right knowledge and rites [practices].

sadhu = Person observing five great vows endeavouring in the path of salvation.

loka / human world / two and a half islands = jambu dvipa, dhataki khanda and
half puskara-vara dvipa [island].

gunasthanaka = A standard indicating gradual uplift of the soul / stage indicating
the progress of the soul towards salvation.

karma = Group of atoms of karma attaching to the soul according to pious or
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evil practices [good or bad activities].

mangala = Mean for avoiding calamities and helping to attain the desired results

[objectives].
Six types of antara satru [internal enemies] :-

1.indriya[sense organs]=Five sense organs absorbed in evilmental activities;

. kasaya [passions] = Mental tendency like anger;
. parisaha [sufferings] = Feelings like hunger, thirst;

(o) BN ) I - S¢S BN o)

. visaya [objects of pleasure] = Liking for the objects to sense organs;

. vedana [feelings] = Feelings of physical and mental happiness and sorrow;
. upasarga [troubles] = Sufferings brought about by human beings, animals

or divine beings disturbing and upsetting the mental peace.
Thirty four atiSayas [special qualities] of the tirthaﬁkara -

4 Four atisayas from birth-

1. The divine body of the tirthaﬁkara will be of splendid appearance, with

fragrance, healthy, without sweat and without dirt.
2. The respiration will be fragrant.
3. Blood and flesh will be white and free from odour.
4. Diet and excretion will be invisible.
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¢ Eleven atisayas appearing on acquiring kevala jnana-

1. One multi-crore [1 crore X 1 crore] of heavenly gods, human beings and
animals with five organs can accommodate without shortage of space in an
area of one yojana.

2. Speech having thirty five qualities is being heard to an extent of one yojana
in the languages of ardhamagadhi, gods, human beings and animals.

3. bhamandala [aureola] is present behind the head.

4-11. Mostly diseases, enmity, calamity [seven types of great fears], plague,
excessiverains, droughts, famine and political fears disappear within an area
of one hundred and twenty five yojanas.

4 Nineteen atiSayas done by the heavenly gods-

1. dharmacakra [wheel of dharma] move along in the sky.

2-5. camara [whisk], sichasana [throne], chatra-traya [three umbrellas] and
dhvaja [flag] always remain along with.

6. Nine golden lotus flowers are present below the feet while walking. [Two
below, four before and three behind the feet].

7. Three forts of gold, silver and jewellery are present.

8. Four faced samavasarana will be present.
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¢. ITHE AHGHEROT Il 2. 9. asoka tree will be present.

Q. ITMNH J&T BIll . 10. Thorns faces downwards while walking.

90 Teld AHYI HIC AN-F B O 2. 11. Trees bow down completely.

99. g&T quicrdl =19 S ©. 12. Gods beats the divine drums while giving discourses [sermon].

92. AT < A <9 §g ¥ IO ©. 13. Wind becomes favourable.

93. 9a9 3P 8 Sl 2. 14. Birds circumambulates.

9% Gefl T &uT < ®. 15. Fragrant water is showered.

9y, L ST B Iuf Bl ©. 16. Flowers are showered.

ag. g gite BNl 2. 17. Hair, beard, moustache and nails do not grow after renunciation of worldly
qu. SNE o< b d1 B, TTG1, YB 3R 79 T T8 ©. life.

18. Atleast one crore deities out of four types of gods always remain along with.

9¢. IR YBR & a1 § T BH T HH U hlS <ddl SHII AT

TEA &, 19. All seasons become favourable.
Q. |l g Aol Bl ST g. yojana = A standard of ancient period for measuring distance according to jain
IS S SIF RS b ATAR G AU BT Yeb YDR DI ATl scriptures.
BTl HIH. Twelve qualities of the arihanta :-
3 & b IRE 0T :- 1. asoka vrksa [Jonesia asoka tree] = Gods create tree twelve times the height
q. 37T g&T S TRIPR WTad & IR A IRE N ST g&1 of the body of tirthankara bhagavanta in the samavasarana.
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AT FAHTEROT H T ©. 2. sura puspa vrsti= Gods shower fragrant flowers upto the knees in one yojana

2. X IW g 3 <l U AleTH THIUT FHEHROT 4 H H ST area of the samavasarana.
TTOT et i ) gfee R . 3. divya dhvani = Gods tunes the musical sound in the sermon of the
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7.
8.

bhagavanta.

. camara = Gods whisks [swings] the golden whisk studded with jewellery to

the bhagavanta.

. sichasana = Gods makes golden throne studded with jewellery for sitting of

the bhagavanta.

. bhamandala = Gods create an aureola behind the head of the bhagavanta,

in which the brightness of the face of the bhagavanta is transited. [The face
of the bhagavanta can be seen only if done so].

deva dundubhi = Gods sounds the divine drums.

chatra-traya = Gods create three divine golden umbrellas studded with
jewellery over the head of the bhagavanta.

[Above eight qualities are eight pratiharya of the tirthankara which remain

9.

always along with after attaining absolute perfect knowledge (omniscience).]
apayapagamatisaya = Generally excessive rains, droughts and all sorts of
diseases disappears within an area of 125 yojanas of moving about of the
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bhagavana [apaya = disturbances; apagama = destruction].

10. jnanatisaya = One's own doubts are solved certainly on presentation to
any of the living being by the tirthankara.

11. pujatisaya = Allindras, gods, cakravartis [emperors], baladeva, vasudeva,
kings, human beings and animals with five organs etc. adore the tirthaﬁkara
bhagavanta.

12. vacanatisaya = The sermon of the bhagavanta possessing thirty five
qualities is understood by the gods, human beings and animals with five
organs in their own languages.

atisaya = A miraculous quality which is not found in any of the living beings in the
universe except the tirthankara.

Thirty five qualities of the sermon of tirthankara bhagavanta :-
1. Sermon will be in accordance with the rules of grammar.

2. Sermon will be in high tone.

3. Sermon will be systematic and cultured.

4. Sermon will be grave like clouds.

5. Sermon will have an echo.

6. Sermon will be easy.
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7.

Sermon will be in musical tune like malakosa.

[These seven qualities are in relation to the words of the sermon.]

8.
9.

10

11
12
13
14
15
16
17
18
19

20.
21.

Sermon will be deep in meaning.

The Sermon will be without contradiction with previous sentences and their
meanings.

. Sermon will be stating the meaning of desirable principles and will be
showing the culture of the speaker.

. Sermon will not be raising doubts.

. Sermon will not be disclosing the short comings of any one [living beings].

. Sermon will be inducing bliss in the heart.

. Sermon will have mutual relativity in between the phrases and sentences.

. Sermon will be appropriate according to the place and time.

. Sermon will be according to the nature of the subject.

. Sermon will be without digression and in brief.

. Sermon will be without self-glorification and censure of others.
. Sermon will be in accordance with subject matter.

Sermon will be fluent and sweet.

Sermon will be praise worthy.
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Ag WITEd & 1S 0T :-

22. Sermon will not be disclosing the secrets of others.

23. Sermon will be worth practising.

24. Sermon will be with spiritual conduct and with the meaning of matters.

25. Sermon will be without contradiction between case, time, number, gender
etc.

26. Sermon will be without psychological defects like confusion, interruption.

27. Sermon will be creating wonder in the hearts of the listeners.

28. Sermon will not be speedy.

29. Sermon will be without much delay.

30. Sermon will be of many types with great varieties [various expressions] and
describing the matters in many ways.

31. Sermon will be outstanding in comparison with others.

32. Sermon will be with distinct letters, phrases and sentences.

33. Sermon will be substantial.

34. Sermon will be fluent and proving well the subject desired to tell.

35. Sermon will be originating naturally.
Eight qualities of siddha bhagavanta :-
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9. TIBR FEHA GERCE N R sutra part 1. navakara mahamantra

9. JHd =M, 1. Infinite perfect knowledge,
2. 3d 9, 2. Infinite perfect vision [faith],
3. 3Fd 91 A, 3. Infinite perfect conduct,
. 3Ty R, 4. Imperishable status,
Y. 3 Jcd, 5. Formlessness,
&. IO g, 6. Neither heavy nor light,
9. 37T T SATHT RIS Y 37 7. Infinite undisturbed bliss and
¢. 3 9. 8. Omnipotence.
AR & BN U7 - O A2, Thirty six qualities of acarya :- See sutra-2.
JUTAT & Tedi™ 0T - Twenty five qualities of upadhyaya :-
9-23. TIRE TA9T 30T 3R IRE TAIT UM B! T AR 1-23. To study and to teach eleven angas [principal sacred scriptures] and
RIIEIN twelve upangas [subordinate sacred scriptures] and
R9-RY. TR FTRT 3R BT AT H HIA BT 3R Horal | 24-25. To become proficient and to guide others to become proficient in
CEIGIN seventy types of spiritual conducts and seventy types of spiritual rites.
TYRE 3 & M :- Names of eleven angas :-
9. MR FATARIIES G . 1. ayaranga [acaranga] sutra.
. IS RF-FHANIC . 2. suyagadanga [sutra-krtanga] sutra.
3. STV SRAFE . 3. thananga [sthananga] sutra.
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9. TIHR HEHA GERCE I 93 sutra part 1. navakara mahamantra

8. AHART SXAHARIITE 3. 4. samavayanga [samavayanga] sutra.

Y. JATE-Y00] T SIS / WiTasiie . 5. viyaha-pannatti [vyakhya-prajnapti / bhagavati] sutra.

§ . TRIT-EF -7 SRTI-EF-HATTE 3. 6. naya-dhamma-kahanga [jnata-dharma-kathanga] sutra.
9. SARTT-SHT FPINIB-S LTS . 7. uvasaga-dasanga [upasaka-dasanga] sutra.

¢ . TS/ T3cAPpg-g eTE . 8. antagada-dasanga [antakrd-dasanga] sutra.

Q. JUTRI-JATST-S AT IR IY-UT Teh-S TS G . 9. anuttaro-vavaiya-dasanga [anuttaraupa-patika-dasanga] sutra.
90 . YUET-ANRUNT SHH-ATHRUIIC 3. 10. panha-vagarananga [prasna-vyakarananga] sutra.
99. FATT-GITT % IUTH-HIE . 11. vivaga-suyanga [vipaka-srutanga] sutra.

9IRE YT & A :- Names of twelve upangas :-

q. AT / SII™ TIHIIT The G 1. ovaiya / uvavaya [aupapatika] sutra.

2. IT-IAUIESS SRISI-UE-IIE 9. 2. raya-pasenaijja [raja-prasniya] sutra.

3. Siareiar W r 9. 3. jivajivabhigama stutra.

¥ . JUUIU SHEIYAIC A 4. pannavana [prajnapana] sutra.

Y. JR-9U T RI-IIE 3. 5. sUra-pannatti [surya-prajnapti] sutra.

§. TS-qU01 T TAS-ISSIC 9. 6. canda-pannatti [candra-prajnapti] sutra.

9. SIgdIa-queT T SmiggY-afaic g3. 7. jambudiva-pannatti [jambudvipa-prajnapti] sutra.

¢. UM o1 & Y19 ddhIC . 8. nirayavaliya [nirayavalika] sutra.

Q. Huals |AT SHSUTAd AHIC . 9. kappavadinsiya [kalpavatansika] sutra.
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9. F9BR HEHA GERCE N 9% sutra part 1. navakara mahamantra

90, gfuhaT $YfS@E 3. 10. pupphiya [puspika] sutra.
99. Y6 g 1T $qW g AhIC A . 11. puppha culiya [puspa culika] sutra.
92. gfvgew AfEee 9. 12. vanhidasa [vrsnidasa] sutra.
ATy & AARH 0T - Twenty seven qualities of the sadhu :-
9-y. Tfg HETIAT BT Ul BT 1-5. To observe the five great vows.
&. XT3 YIST BT T HRAT. sxiuim & QI ESt (Srsdre™ 6. To give up eating during the night. [To give up eating and drinking (water etc.)
H 9C) 44 | GAIGT & 31 TSI 918 T MBR-UTHT BT AT from two ghadi (forty eight minutes) before sun set to two ghadi after sun
DIAIC rise].
9-93. BT BII & Sidl Bl &1 BT 7-12. To protect the living beings of six forms.
93-90. UTd § SAT U 20T I 13-17. To control five organs of senses.
q¢-0. A AT BT UTerT BRI 18-20. To observe three guptis.
9. M T BT 21. Not to do greed.
Q. &H Bl GRUT HAT. 22. To practise / bear forgiveness.
3. 79 B THe @I 23. To keep the heart pure [free from evil thought].
8. IYEH U Tl BRI 24. To perform proper / faultless pratilekhana.
QY. UTE | | &l BT YTl HAT. 25. To observe five samitis.
26,20, TIVET TAT ST DI FEA BT 26,27. To suffer hardships and sufferings.
39 :- I8 W <9 ues g1 N H§ ugeh gar g deva [god] :- Here the word deva [god] is used in two meanings--
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9. TIBR HEHA [T JUET

QY sutra part 1. navakara mahamantra

9. IqAIh & 99 - TR o1 JuIas 9 FHI & Y I
BT g,

. BH &Y & BRI IH WHY BT U 31 VEd IR Ag
WA, ST HI&T AFT § IRTT <4 2.

GERRCUES

=9 A 9 A VEd, g, AEE, SR AR AY- 9 94
SHOC URAMSHT Bl THRGR BT TIAT R, 39§ J G4 U9 3R
&7 It 81 O 2. I8 7 94T el | Y HS ©.

1. Heavenly gods - where the souls takes birth for a limited period as a result
of good deeds.

2. arihantas and siddha bhagavantas having attained the perfect form of soul
due to annihilation of karmas, who are venerable gods in the path of
salvation.

Introduction of the sutra :-

By this sutra [aphorism], obeisance is offered to the arihanta, the siddha, the
acarya, the upadhyaya, and the sadhu-the panca [five] paramesthis. By means
of this mantra, all sins and impediments get annihilated. This holy hymn is the
most auspicious among all the auspices.
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. ey g A qUT

%

sutra part 2. pancindiya sttra

. W Ta =

4fe SI-HeRoN, T8 F4- g8-gH=R-T TER.
IS I8-HAR-HFHI, 31 JCSRY-TUIfE Hofal..q.
G- HEed-Sfil, G- GETIR-UTelo-aHRIl.
99-9 {3l WA, BUN-ON [E Aot ....... .
vt -
q. UfT TF-HaRoN S UM $ 531 BT 9 H I dTel
U9 I UM, § TS S 51 DI, HaRN S 99 4 I dTel
T8 99 gE-dWAR-T ALRI F TAT 79 bR DI &Y Bl
Tl BT gRT $HRA daTel
T8 S TUT, 79 S 74, 9§ S YPR B, THR S Fe7dd
®1, YT S QAT DI, 8RT I YR B dlel
TS TE-HA-Fh! S IR JHR & HUEI A b
T3 S IR, HA S BRI ¥, DI I b
1 ICOR-TUfE WAl $ &7 FCSRE o | Ieh

2. pancindiya sutra

pancindiya-samvarano, taha nava-viha-bambhacera-guttidharo.

cauviha-kasaya-mukko, ia attharasa-gunehim sanjutto. ......... 1.
panca-mahavvaya-jutto, panca-vihayara-palana-samattho.
panca-samio tigutto, chattisa-guno guru majjha. ................... 2.

Literal meaning -

1. pancindiya-samvarano = the controller of five organs of sense
panca = five, indiya = organs of sense, samvarano = the controller of
taha nava-viha-bambhacera-guttidharo = and the observer of nine types of
restrictions [for the proper observance] of celibacy
taha = and, nava = nine, viha = types of, bambhacera = of celibacy, gutti
= restrictions, dharo = the observer of
cauviha-kasaya-mukko = free from four types of kasayas
cau = four, kasaya = kasayas, mukko = free from
ia attharasa-gunehim sanjutto = possessing these eighteen virtues
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. ey g A qUT 90 sutra part 2. pancindiya sutra

391 9 3, ICORW S ACORE, YUIfe S Ul 4, ol ia = these, attharasa = eighteen, gunehim = virtues, sanjutto =
SR possessing
2. UT-HEGY-I[Al S UMd HEEdl ¥ Ih 2. panca-mahavvaya-utto = observing the five great vows
A S HETadl A, Sl S Jh mahavvaya = great vows, jutto = observing
Yg- IET-TR-ITeT0-AHRll S UM YHR & JATART BT UTel panca-viha-yara-palana-samattho = capable in observing five types of right
B H A conduct
SRR 3 3TTARI BT, AT 3 UTeT e H, el S 7Y ayara = right conduct, palana = in observing, samattho = capable
U9 A TR S UrE W A 1 4 Peh IR o il 9 g7 panca-samio ti-gutto = observing five samitis and observing three guptis
AN S AATA A Ih, TS <A, Tal S Yl A Ieh samio = observing samitis, ti = three, gutto = observing guptis
BU-TUN & Aosl S $81¢ B 01 Tl 3N o & chattisa-guno guri majjha = the possessor of [these] thirty six qualities is my guru
BN S B, O 3 0T aTed, [0 S T[T, Aol S chattisa = thirty six, guno = possessor of qualities, gurt = guru, majjha = my
TMerTe :- Stanzaic meaning :-
Ura S S BT 99 | IGH dTel, 79 UhR & genad & faai | The controller of five organs of sense, the observer of nine types of restrictions
BT IR HA dTel, TR THR & BT A Joh— g9 Icore uii | of celibacy, free from four types of kasayas-- possessing these eighteen qualities
A GTD, TUT... oo TR - U o BTSSP PR P R UP PP 1.
. TTe JETedl | Ieh, Uia YR & MERI & gTed ae- 3 97ef, | ...observing the five great vows, capable in observing five types of right conduct,
Ore | H T 9 b AR A Il A Jeh— 8¢ B ol observmg five samitis and observing three guptis-- the possessor of [these] thirty
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. ey g A qUT ¢ sutra part 2. pancindiya sutra
AT AX TV T oo 2. | Six QUANItIES IS MY QUIUL ....vviiviiiiii i 2.
TN - Specific meaning :-

3T S TR SNg BT UgAEE B ged / 99RI Sfid gRI
urg gf<al & ds9 a9y :-
9. eI SadTe & 316 a9I- X9 §RT EABII, NI,
BT, BT, Iderdr, HWIAT, Th-Tec AR HEuH
BT ST
2. AT $Rllve & Ul aud- WG §RI ALRdl, W,

GRTI, HSATEC AR TRIYT Bl ST,

3. OIS SAT I & &1 qud- A 3fR G Bl 1.

¥. 78] I s31Ee & Uig aud- Fhe, FHTell, A1ed, dierl
3R 8 M Bl SGH S,

Y. ST SEPTIC & Wi a9- 3 ° Soidd U707 e 3,
A S0 K] be UK 3R A o(d wrol 3iR

indriya = Organ of sense / mark to identify the worldly living beings / a mean for

worldly living beings to know the state of matters partially.
Twenty three sensual pleasures of five sense organs :-
1.

Eight objects of pleasure of sparsendriya [organs of sense for touching
skin]- To know lightness, heaviness, softness, hardness, coldness, hotness,
oiliness and dryness by touching.

. Five objects of pleasure of rasanendriya [organ of sense for tasting-

tongue]- To know sweetness, sourness, alkalinity, bitterness and acridity
by tasting.

. Two objects of pleasure of ghranendriya [organ of sense for smelling-

nosel]- To know fragrance and foul smell by smelling.
Five objects of pleasures of caksurindriya [sense organ for seeing- eyes}
- To know the colours of white, black, red, yellow and green by seeing.

. Three objects of pleasures of srotrendriya [organ of sense for hearing

-ears]-Tohear sacitta sound [sound of living / sentient beings], acitta sound
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. WfTa g A U ) sutra part 2. pancindiya sutra

SNIE! & DI HeAT Sefle ss F-l. [sound of inanimate / insentient objects] and misra [mixed] sound [sound of
both living beings and inanimate objects].
g S <9, A% IR A9 Hee 9vg ¥R | I &d glax, | brahmacarya = To give up sexual activities by three yoga and three karana, being devoid
HeT AT BT < FRT 31R T BIOT A AT BT of sexual enjoyment with gods, human beings and animal beings.
TEHTd Bt g gf%l?ﬁ - Nine restrictions [for proper observance / protection] of celibacy :-
9. Sil, Iy 3R TYFH I & W H Bl 1. To reside in a place devoid of women, animals and eunuchs.
2. S A&t ardterTy T AT 2. Not to talk about women.
3. & o e # 48 81 99 WM ¥ ey T mt % 7 | 3. Man should not sit upto two ghadi in a place where awoman has sat. [Women
IS, SOV 1 AT H 9071 81 981 A gofl <1 UeR dd should not sit upto three prahara in a place where a man has sat.]
Jo¢
. ot & Ui 7 <a. 4. Not to observe the body or parts of the body of women.
Y. SIaTel DI 31T H SA-JoY &I JIdl Tear sl W @I H | 5. Not to reside in a place where a couple of a man and woman is staying on
Xg-l. other side of the wall.
&. Qd BTl H DI §g XA HIST BT RN T DAL 6. Not to remember sexual pleasures enjoyed in the past.
9. JHTOT ¥ 37 g MR 7 BT, SIER YA JBY b o1 7. Not to take excessive food beyond limit. [Limit of food for man thirty two
TN Hadl 3R I & o AIET Hdel . morsels and for woman twenty eight morsels].
¢. AIGH IMMER-TUT 7 o1, 8. Not to take intoxicating food or drinks.
R. IRR YR T B 9. Not to decorate the bodly.
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. WITE @ T JURT

0

sutra part 2. pancindiya sutra

Sl & AU Bl B SHTE YOV e FHAI S

HYR S SI1d & g WY Bl § T DR, IR TG BRI aTel
T 0T,
IR UHR & HIH -

9. ShIY- T[T, g, R, A&

Q. HM- 31 YA, IEhR, Ag, U,

3. 9T U, SIS, TR,

. S- JT, AT, ST,

HETdd -

9. % AT | Ul Dl ST dTell FaH Hae) U ds.

2. g&q SHUIC WY | UTel S dTel o / ATg §RT ARURTET
T JIWRIYT, W FRATST | Fol- B A+ dTelc AT RATAR
SRATOT W Tol- B 7 Ah+ dlelc Siid Bl Ahed AT RN
Tddh SATUET X BT, ARUE SAIBRUIC IT AU SHBRUIC
&1 @1 09 AN SAT-9a9-BF ANE 3R T BT
SARAT, BRI, B §Y BT STTAIGT HRATC H IR B
BT TIH.

[The word man should be considered in place of woman for women.]
kasaya = Passions leading in increase of life cycle, polluting the pure nature of
the soul.
Four types of kasaya :-

1. krodha [anger]- Rage, malice, enmity, non-forgiveness.

2. mana [pride}- Vanity, egotism, arrogance, lack of courtesy.

3. maya [fraud]- Deceit, cheating, innocence.

4. lobha [greed]- Desire, covetousness, discontentment.

mahavrata [great vow] -

1. Vow relating to self-restraint being observed with great difficulty.

2. Vow being observed minutely [completely] / vow of giving up violence of
innocent or guilty, trasa [capable of moving voluntarily] or sthavara [uncapable
to move voluntarily] living beings with determination or unintentionally
[without any expectation], without reason or with reason with three yoga
[activities of mind, speech and body] and three karana [doing, getting done
and appreciating of being done by others] by the sadhu.
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. WITE @ T JURT

29 sutra part 2. pancindiya sutra

ure HeTed -
9. HTOT 9T IRH0T - < AR 3R I BT 3 &1 bt
T
2. YA IRHOI - A AT TR <1 HY0T 3 A Bl T
3. JEAIGE aRHYT gd- 19 AT 3R T BT A 16T Bl
1.
. HYA aRH0T - I AT 3R <A1 HROT A HYT Y BT
T
4.9 YUT IRHVT - 19 AR 3R 1 BT H T XY BT A
MR Y TR 3R]
9rd 9HR & AR -
9. SFTER- 19 SATEATH S H 9 8 G g § PRI arall
AR
2. TYNTAR- T HETC 0T H g § 3R FRRAT SR arelt
AR
3. 91 GIAR- A1 3 H g § 3R RRAr e a1al e,

Y. TUTER- d1eg AR JWIIR T9 H g § B drell AR,

Five great vows :-
1. pranatipata viramana vrata- Giving up of violence with three yoga and three
karana.
2. mrsavada viramana vrata- Giving up of untruth with three yoga and three
karana.
3. adattadana viramana vrata—- Giving up of things not given with three yoga
and three karana.
4. maithuna viramana vrata- Giving up of sexual pleasures / activities with
three yoga and three karana.
5. parigraha viramana vrata-Giving up of possessions by three yoga and three
karana.
acara = Right conduct / behaviour.
Five types of conduct :-
1. jnanacara- Activities leading to improvement in jnana [spiritual knowledge]
according to the procedure.
2. darsanacara- Activities leading to improvement and stability in the virtue of
darsana [right conduct].
3. caritracara—-Activities leading to improvement and stability in caritra [spiritual
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. ey g J[A  GUTT R sutra part 2. pancindiya sttra

rites / right conduct].
y . frafaR- a9 an < 5 4 38t / WRIpH / Seavic al g § | 4. tapacara- Activities leading to increment in external and internal tapa

ENEICIKIRCICINS [penance].
AAT S UGN I I G-ID HARll H 9g . 5. viryacara- Activities leading to increment of virya [virility / strength / valour
TR I 3T yg A ¥ g . / joy] in sanyama etc.
9ra 9 9 T SR 4 T - samiti = Propensity in right activities with full concentration.
9. 3T A A G- SN Y4 BADRI T T A T1. gupti = Renunciation from harmful activities.
Q. WY 3 H d- SN Yddh =Rael aa dierl. Five samitis and three guptis :-
3. QYO | 9 - SN Jdch <TGy el YgUl hRl. 1. irya samiti- To walk with jayana [great care] with beneficial movement.
Y. MEFHSHT FYUN ¥ H d- dalldh IR A dei@= &< | 2. bhasa samiti- To speak harmless words with jayana [great care].
T DI STIYM Y ol AT T 3. esana samiti- To take faultless alms with jayana.
4. 9T IBI9 AHT | | I- SN Jadh JJ9ANT 9%g 3R Aa- | 4. adanabhandamatta niksepana samiti- To take or keep the things with
A BT THSIT DRI jayana after proper observation and doing pratilekhana.
& . 7 Q- 979 &1 MY 3R SAILID UG AT BT TUE BRAl 5. paristhapanika samiti- To give up unuseful things and release of excrement
SRIGTC. etc. with jayana.
©. g9+ ﬂﬁ?r— ATge AR TGP arofl BT UG HAT. 6. mana gupti- To control evil and unnecessary propensities of the mind.
¢ . BT Q- FIae 3R SAaeIH AR I HA3H B TUE
DAL 7. vacana gupti- To restrain harmful and unnecessary speech.

9 THAC A W g9 - HFT - 9 22 Pratikramana Sutra With Explanation - Part - 1



. WfaTw g A 94T

B

sutra part 2. pancindiya sttra

SeRECUES
9 A 4 it AR AERS F[oE $ B IUN Bl U B,
hIg W g1 HAT B THY RATIATARISN 61 TITYT B B
T I8 A el I B

8. kaya gupti- To restrain / control harmful and unnecessary activities of the
body.
Introduction of the sutra :-

In this sutra, there is a description of thirty six qualities of §ri acarya maharaja
[guru]. This sutra is uttered to consecrate the sthapanacaryaiji at the time of the
performance of any sacred rite.
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3. GETEHYT A T qUm

W

sutra part 3. khamasamana sutra

3. GARTY 93

3BT 4 GUI-99N | § 25, SI1d UIeSiy
TRI BIT?, AV FSTH. oo, 9.
e -

$WTH 3 H AT §

GH-HN] S © &HT-3MoTl / B e |iY HERTSl!

deS T IA A & T

S UTSSITg S W7 & ATAR

T} BT B UTIHY Tg <311 SATIRE DI AN IR

HRIYU 4G H S A<D 3211 § U 3ific ¥ § 989 &_ar §
HARIUY I AXIH A, 9817 3§ 4 el §

eI -

S &I ¥ATY FEIRTST | 379! 21 T & AR UTaHY g <72l

BT AN PR da HRAT A1 §. H AP 37 § U4 3ffiic

FET BRAT B e q,

3. khamasamana sutra

icchami khama-samano! vandium, javanijjae
nisihiae?, matthaena vandami. ..........cccccvvvviiniiiiiiinn, .

Literal meaning :-

icchami = i wish

khama-samano! = oh ksama-sramana! / oh sadhu maharaja of forgiving nature!

vandium = to obeisance

javanijjae = according to the best of my ability

nisihiae = renouncing evil activities

matthaena vandami = i obeisance with [five organs of the body such as] head
matthaena = with head, vandami = i obeisance

Stanzaic meaning :-

Oh sadhu maharaja of forgiving nature! | wish to obeisance you according to the
best of my ability, renouncing evil activities. | obeisance with [five organs of the
Pbody SUCHh as] Nead. ..o 1.
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3. GHTHHYT A A 9T

Y

sutra part 3. khamasamana sutra

qoIuTef -

&T1-3T0T S S UHR b I 1 & BT UTel DR gU 4 Sildi 3117
B 1 HH Bic & U T FHHIG IG dTel QAT § ST Bl 997 |
REGPHR A Y§ b o 5H B dlel Y.

TS 3 A Pl GR DR el
AD S W AR T DI R dTel AR GARI DI AR dred
TS.
THYHR & I d & -
9-g. &THT, Jgoll, TR AR T G2AdT .
Y. T qIeTl.
&. IH BT Tl BRI,
. TY BRI
¢. T g < I
Q. URUE T &I
0. FEFTY BT UTAT BRI
% 4G - AT Ih BRI &b oY I bl DT ST arell da.
N R & T ded -

Specific meaning -

ksama sramana = sadhu keeping equanimity with all living beings [may be either
friend or foe] observing ten types of yati dharma [code of conduct prescribed
for a sadhu] and making efforts for purifying the soul keeping the sense organs
under control.
guru = The remover of ignorance.
sadguru [Right preceptor] = guru who crosses the ocean of life and guides others
to cross it.
Ten types of yati dharma :-
1-4.Tohave the nature of forgiveness, simplicity, tenderness and sacredness.
5. To speak truth.
6. To observe self control.
7. To do penance.
8. To keep the nature of giving up [of material things to other].
9. Not to keep possessions.
10. To observe celibacy.
guru vandana - Obeisance performed to the guru to express honour.
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3. GETEHYT A T qUm

R

sutra part 3. khamasamana sutra

9. el 98 - A1 H Teld FHY ARAYYT da1 | Hed gy,
HETD THIDXY IR SIS hN UUIMH hNHAl.
2. ¥ G - AR G dleid §Y a1 IR =T ¥ OT9Td
HRAT.
3. TGUIEd ded - dig1 A died gY &l IR & BRI
YT 9 OO - &1 81, &1 g2, 3R HKID Dl QUITIT [hTh
YOI R
Tl 9 - 1Y d A3l B!, ATed) Hd WY 7R AL I R,
STah 311X S1T T A Y- Bl PRl &
A de - WY T4 IS AT DI, WAl T A1Y R TSI
AR B, SMa® T A3 HI, S TBT T4 AT AR
SIGYIGT 4G - WTg, ATel, SAd d S qhI} e 31 §
TSR] AT I ; T S dlel AT 37 H 37 € SIeT uI™I
qrel ATYSIT BI, BIC UL dTel WY IS UG dlel AT Bl
T3 G & IR TR - T3 i 93 I8 R, AT IR I3 T+
UR, YA Y& WX SR T da] PRI &b ol dIR BIH TR

Three types of guru vandana :-
1. phitta vandana :- To make an obeisance on the way saying matthaena
vandami bowing the head with folded hands.
2. thobha vandana :- To perform pancanga pranipata twice saying
khamasamana sutra.
3. dvadasavartta vandana :- To make obeisance twice saying vandana sutra.
pancanga pranipata :- To perform obeisance bowing with two hands, two knees
and head completely [touching the floor].
phitta vandana :- sadhu does to all sadhus, sadhvis does to all sadhus and sadhvis
mutually, Sravaka and sravika does to all sadhus and sadhvis.
thobha vandana :-sadhu does to all elder sadhus, sadhvi does to all sadhus and
elder sadhvis, $ravaka does to all sadhus, $ravika does to all sadhus and
sadhvis.
dvadasavartta vandana :- sadhu, sadhvi, sravaka and sravikas performs
dvadasavartta vandana to sadhus designated like acarya, sadhus with similar
designations to sadhus having more period ofdik§§ than himself, sadhus with
lower designation to sadhus having higher designations.
Four occasions for making obeisance to the guru :- The obeisance is done when
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3. GATNH A A qUT e

sutra part 3. khamasamana sutra

ded BT ST 8.

T 489 & IR IR - TS & & § g9 W), 3T W
IS 9 V8 W, THTE H B TR 3R MER- 18R B 81 AT
P P QIR H BF TR da T8l HAT ST &,

9 3= -
Y8 A SR T 3R &THT-3F0T SRATYC Bl GG Bl FHY el
EISIES

the guru is sitting peacefully, is sitting on his seat, is alert [not resting] and is

ready to receive the guru vandana.

Four unoccasions for making obeisance to the guru :- Obeisance should not
be done when the guru is busy in religious contemplation, is not sitting on the
seat, is not alert [is resting] and is taking food or excreting or is about to take

food or excrete.
Introduction of the sutra :-
This sutra is uttered while offering obeisance to the lord jinesvara and ksama-
sramana [sadhul.
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Y. /O G A U

U

sutra part 4. icchakara sutra

Y. VPR G

THPR FEZ? YeedW? JE-du?
IRIR- SRIETE ? - HTH-1- g &l off ?
W@ a! o § Sit? SER-UEl BT A ol Sf.

9.

TG -

SVER S H SYHIC ATedl &

He-I1g7? B 3MI I F ¥ Y& & 2 817
e S g Y, W5 S e A

YE-qa 9? S A &7 H g& Ydd B 817
IIAI ST H

H@-q9? 3 AYH! I7 & Ydd 8Id1 &7
@ S g9 JdP, 99 9 Y

IRIR- ARG ? 3 3MMIHT IRR YSI I8 5 7
IR T IRR, TREH 3 4T3 &

4. icchakara sutra

icchakara suha-rai? suha-devasi? sukha-tapa?
Sarira-nirabadha? sukha-sanjama-yatra-nirvahate ho ji?
svamil §ata hai ji? ahara-pani ka labha dena ji. ................... 1.
Literal meaning :-
icchakara = i wish [to enquire]
suha-rai? = were you comfortable [free from troubles] during the night?
suha = comfortable, rai = during the night
suha-devasi? = were you comfortable [free from troubles] during the day?
devasi = during the day
sukha-tapa? = are you able to perform penance comfortably?
sukha = comfortably, tapa = penance
sarira-nirabadha? = is your body free from afflictions?
sarira = body, nirabadha = free from afflictions
sukha-sanjama-yatra-nirvahate ho ji? = are you pursuing comfortably in your
ascetic life?
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8. STWPR A E TUTT R sutra part 4. icchakara sutra

GE-3TH-IAT- FGe<d 81 SN 2 S AT 37 HIH AT BT safnjama = ascetic, yatra = life, nirvahate = pursuing, ho ji = are you
g e T8 DR Bl SN2
A S I, ATAT S AT, Aded S Taig I, B ot | svamil §ata hai ji? = oh svami! are you in happy and peace?

3 & Sl svami = oh svami!, $ata = happy and peace, hai ji = are you

@ A o § Si? S 7 @Rt oy g@ =y # 817 ahara-pani ka labha dena ji = kindly give me benefit by accepting food,
WA T @R, AT S gE wid, BN S H 8l water etc.

SMER-YI! BT AT TSIt 3 3MER, YT 31T § BT YU HR ahara = food, pani = water, ka = of, labha = benefit, dena ji = give me
STH QTSI
SER B STER, I UTHl, BT 3 &1, AW I oW, 31 | Stanzaic meaning -
St oA S

[Oh guruji!] | wish [to enquire]. Were you comfortable during the night? [were you
e :- comfortable during the day?]. Are you able to perform penance comfortably? Is
3% ool e # $aBIe arEdr €. <13 § 319 W ydas I7 817 | your body free from pain? Are you pursuing comfortably in your ascetic life? Oh
TS | Y W Yde I8 B 7T AMUSI d9 W@ yde gir g7 | svamil are you in happy and peace. Kindly give me benefit by accepting food,

TIHT TR YIST I & 22 31T AT I AT BT FE TAB | WALEE BLC. oo 1.
478 B 81 ol ? 8 WL, 319 -2 TH 7 SER, TN M S | Specific meaning -
DI TEUT DY SATH QTN oo Q.

suha rai and suha devasi :- suha rai is spoken from 12 o'clock in the night to
12 o'clockin the day and suha devasifrom 12 o'clock in the day to 12 o'clock
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8. STOHR A A U 30 sutra part 4. icchakara sutra

T :- in the night.
S T YE a9 - U F & gR8 g9 9 &1 & gke 991 | Introduction of the sutra :-
% € WZ U4 < & IRE 991 | XS & IRE 991 T8 GE | By this siitra, welfareis being asked in all ways to the guru maharaja with devotion
SEEICIInIES and an entreaty is also made to accept food, water etc.
A U 39 -
9 G A % HERTS Bl Hd THR F 9 7H Jdb -2 I
ST @ 3R SR, U 371§ TV B b &1 aIcil Dl STl
2.
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¥ 3. Ifeesn 7 g A qUT

39

sutra part 4 A. abbhutthiomi sutra

g 3. SN o A

STBI-BRYT 3 gg WA seyfdssi 4,
JfAIaR-2q H3f WS ? 36, WM H <d 3.

S fb o o9 T, TR-U TH; W™, U;

qUIT, TG ; A, A ; STARIO, AHRAUI;
JAR-YNATY, I -UMIY; i b o1 wosn
JUII-g TEIvl, JgH 91, IRR G1; A STIUTE,
IE 9 SN H; T HBI H gIbs. .........
gIaTet -

STOI-HRU G e WG| S & Wa ! weeT 3 317l yaH
I
SOI-HRUI I WD A, GIWE S AT U B,
TEq! 3 & wra!

JfSsan A 3 H SURRMT g

JfAIaR-3a 93 @AS? 8 ST H HU gUY SRIWRTE] Dic &l

9.

4 A. abbhutthiomi sutra

iccha-karena sandisaha bhagavan! abbhutthiomi,
abbhintara-devasiam khameu<? iccham, khamemi devasiam.
jam kinci apattiam, para-pattiam; bhatte, pane;

vinae, veyavacce; alave, sanlave; uccasane, samasane;
antara-bhasae, uvari-bhasae; jam kinci majjha
vinaya-parihinam, suhumam va, bayaram va; tubbhe janaha,
aham na janami; tassa miccha mi dukkadam. ...................... 1.
Literal Meaning :-

iccha-karena sandisaha bhagavan! = oh bhagavan! kindly give me the
permission voluntarily
iccha-karena = voluntarily, sandisaha = kindly give me the permission,
bhagavan! = oh bhagavan!

abbhutthiomi = i am present

abbhintara-devasiam khameu:=? = to seek forgiveness [for the faults]

Y THHOT A WE ddE - U - 9

31

Pratikramana Sutra With Explanation - Part - 1




¥ 3. IYfSasi A qA A qUT

sutra part 4 A. abbhutthiomi sutra

A & T
ARSI HIFY, T WA S ST H, @S S &AT
ARH & &

3O S IMUD! IS WIHR BRI &

GM A G| I a9 H U SHTURTE] DI H & AT §
WHAS § g il g, qa |l 8 ga9 § gU

S b 91 3 T3 WR-UTH S ST DI 3 THRD, 9N
3T THRE g3l &
S G, fFas BE, wTsd S o ABRD, WR-
qTA S TN I THRD Il &l

W 90§ JABR-UF A
¥ S SER, 901 S U A

qUIY a8 99, g H
qQUIY I I, AITEed S G H

AT HAd S Il |, i H 4
IATATd I dI |, WeAld S qrefdid dR H

ST [0 8 3 AT $Hd AT W 9o ¥, T
$HT FHM AT TR d31 4

committed during the day
abbhintara = committed, devasiam = during the day, khameu: = to seek
forgiveness

iccham = i accept your order

khamemi devasiam = i beg pardon [for the misdeeds] committed during the day
khamemi = i beg pardon, devasiam = committed during the day

jam kinci apattiam para-pattiam = whatever unpleasantness, bitterness is
done
jam kinci = whatever, apattiam = unpleasantness, para-pattiam =
bitterness is done

bhatte pane = in the matter of food, water
bhatte = in the matter of food, pane = water

vinae veyavacce = regarding politeness, dedicated service
vinae = regarding politeness, veyavacce = dedicated service

alave sanlave = while talking, during conversation
alave = while talking, sanlave = during conversation

uccasane samasane = by sitting on a place [seat] higher [than the guru], by
sitting on a place equivalent [to that of guru]
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¥ 3. IYfSasi A qA

A 9T

sutra part 4 A. abbhutthiomi sutra

ST S S AT IR 981 I, qH90 3 T
3T R do |

3IAR-HINITY B4 -G S S de 414 | i 9, [
Pl 919 WRE Ib- SHUT B |
AR I I H, WG S dia I, 99 -HRIY 3
Erpl- cwofl R 4

S fh 9 Aoel IUR-U T S HSN SNl BIs I I &G
SAIC 83Tl B
A5 S SN, qUI S I, YVEIU I B o gall
Ell

eI A IR A1 3 Y&H VICIC AT 1N 3FSIC
YU S I, A9 I, dRR I deX

TN AT 3E 9 AN A S AT S 81, § el SIa §
AT AN, AVE S G ], MES H, 93 2,
SOMA ST §

TR ABT A b S AN d T AT Bl
T d, UWIS A8, A3 W, gFRbs 9

P

uccasane = by sitting on a place higher, samasane = by sitting on a
place equivalent

antara-bhasae uvari-bhasae = by interrupting [while the guru is talking], by
commenting [on the talks of the guru]
antara-bhasae = by interrupting, uvari-bhasae = by commenting

jam kifici majjha vinaya-parihinam = if any discourteseous [act] is shown by
me
jam = if, kinci = any, majjha = by me, vinaya = discourteseous [act],
parihinam = is shown

suhumam va bayaram va = minor [minute] or major [big]
suhumam = minor, va = or, bayaram = major

tubbhe janaha aham na janami = you know, i do not know
tubbhe = you, janaha = know, aham =i, na = do not, janami = know

tassa miccha mi dukkadam = those misdeeds of mine may become fruitless
tassa = those, miccha = may become fruitless, mi = of mine, dukkadam
= misdeeds
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¥ 3. Ifeesn 7 g A qUT

3%

sutra part 4 A. abbhutthiomi sutra

memef :-

& WA | TeeT ¥ 31Tl U&TH &1 | &1 H B §U SIURE] dlc
&HT A & oI § SRS g1l . MU ST WIHR Hral
§. &1 4 U AR PIC H &HT AT §. SMER-UT #, a9
#, JIrg ®, die H, IIadid SR H, $d AT IR 98 ¥,
FHT 3T IR 3 A, d1d | diet |, ST B I Sl By
3T ADBRD, TN AT TR g1 81, BICT T 81 79 I &
SAIC S G371 &1, SeIC 319 ST &1, # T8 SI+aT §, ¥
T TURTE FZUT B .o 9.

A U 39 -

9 G U S AERIST & Y §U T a9 b o &1 JiH T Sireit
8.

Stanzaic Meaning :-

Oh bhagavan! kindly give me the permission voluntarily. | am present to seek
forgiveness [for the faults] committed during the day. | accept your orders. | beg
pardon [for the misdeeds] committed during the day. If any unpleasantness,
bitterness is done in the matter of food-water, regarding politeness, dedicated
service, while talking, during conversation, by sitting on a higher place, by sitting
on an equivalent place, by interrupting, by commenting any major or minor
discourteseous [act] in shown by me [which] you know, | do not know, those
misdeeds of mine may become fruitleSs. ........oovviiiiiiiiiii e, 1.

introduction of the sutra :-

By this sutra, forgiveness is asked for the impoliteness shown towards guru
maharaja.
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Y. 3 7A@ T GO el

34

sutra part 5. iriyavahiya sutra

Y. 3AE AT A

$BT-HRU G e W | § ¥Ih g
U SFHIATH? STO, STOTH U SHh HS. ........

qTUTaamﬁ d-FHHO, § TI-TFHHOI, sﬁwvi%m

I I 1 G o | SRR g,
ofil a1, 9% g1, S &ar, ISk g, dfu e, €.
31 Vg1, T <1, o A1, HEngdn, Wufeedn, U XA a4,
HeTl 7T, ST I, STUTISN STV7 T HAT, Sft qaian

vt -
q. STBTHRY § T8 WA I & WIas ! W01 I a7rel

YURT-GIT-HC - HaRh S-AATU-HHHYI. .......... . 3.

TR AT, T ABT HAGEBS . evevvveeernverannnns 0.

5. iriyavahiya sutra

iccha-karena sandisaha bhagavan! iriyavahiyam

padikkamami? iccham, icchami padikkamiuc. ...................... 1.
iriyavahiyae, virahanae. ........cccoocoiviiiiiiiiiiie e 2.
JAMANAJAMANE. ....uiiieuieieuieeeneeeeneeernaeernaaaernneereneerennaaeens 3.
pana-kkamane, biya-kkamane, hariya-kkamane, osa-uttinga-

panaga-daga-matti-makkada-santana-sankamane. ................. 4.
RN A I 111177 T 5.
egindiya, beindiya, teindiya, caurindiya, pancindiya. ............ 6.

abhihaya, vattiya, lesiya, sanghaiya, sanghattiya,

pariyaviya, kilamiya, uddaviya, thanao thanam sankamiya,
jiviyao vavaroviya, tassa miccha mi dukkadam. ................... 7.
Literal meaning :-

1. icchakarena sandisaha bhagavan! = oh bhagavan! give me the
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Y. IE T A GERCEIN | 3§ sutra part 5. iriyavahiya sutra
AP permission voluntarily
SWVIHRY I WOl ¥, I S9E S ATe < o, wra ! 3 icchakarena = voluntarily, sandisaha = give me the permission,
ERREET bhagavan! = oh bhagavan!
ST & U SFBATH? I 37 S &l AT | o 919 &1 | iriyavahiyam padikkamami? = shall i perform pratikramana for the sins
Y ThHUT B ? committed while coming and going?

S YA & S 37 S B AT A o ITY B,
9 SFRHAT H? I Y ThHU H ¢
30 S 3MMUD! 3T H WBR BT §
$TOTH U S 7S S H U AHHAVT BT ITedl §
SOIH S § A8l §, U SFh 7S S ¥ THAUT BRAl
2. $XIME AN IRIEVNY S A1 H Teld AHI §g ARG Bl
$ YI1d TAI¢ S AN H Fold GHY g3, dRTEUNY S aRTeAT
G
3. THUATHO 3 T ST
¥ . GIOT-GhH0I 3 U1 Ul Bl ST
9107 3 U1 U1 DI, FHAOI S S A
II-FHA0 3 IS DI TG A
9 3 IS @I

iriyavahiyam = for the sins committed while coming and going,
padikkamami = shall i perform pratikramana?
iccham = i accept your order
icchami padikkamiu:: = i wish to perform pratikramana
icchami = i wish, padikkamiu: = to perform pratikramana
2. iriyavahiyae virahanae = for the faults committed while walking on the
way
iriyavahiyae = committed while walking on the way, virahanae = for the
faults
3. gamanagamane = while coming & going
4. pana-kkamane = by suppressing the living creatures
pana = the living creatures, kkamane = by suppressing
biya-kkamane = by suppressing the seeds
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Y. IE T A GERCEIN | 30 sutra part 5. iriyavahiya sutra

& I-FHAY S T I d Bl g9 A biya = the seeds
T I T I T Pl hariya-kkamane = by suppressing the green vegetation
SRAT-SFT-90TT- G- A - SI-HATUT-AHHYI S A Bl hariya = the green vegetation
qg, dical & 9o, g9 avff w18, ¥f 7, Aw<l & | osa-uttinga-panaga-daga-matti-makkada-santana-sankamane = by
STl @1 ga | suppressing the dew, burrow of ants, moss in five colours, wet soil,
AT S A B g, SR I i cdl & 9, 9UMT 9 4= spider's web
ol 18, &1 S 9T, ASEl 8 #ed!, Hamsl S APS| osa = the dew, uttinga = burrow of ants, panaga = moss in five colours,
&, HAT F STl DI, AHHAU S TGH o daga = wet, matti = soil, makkada = spider's, santana = web,
4. S A SfaT aRTEAT S W §RT 511 59 §F ©d g4 8i sankamane = by suppressing
o I Sl A W ERT, a1 S S, aRTEA S § &d 5. je me jiva virahiya = living beings which are pained by me
8U Bl je = which, me = by me, jiva = living beings, virahiya = are pained
¢. TR Sa1 S Ud g 53U SRO9l §9¢ aTal
T3 UH, SSAT S § 5 dred 6. egindiya = with one sense organ [sparsendriya]
93 1 3 31 § 5 AP 59 3R A SIC ara ega = one, indiya = sense organ
99 al beindiya = with two sense organs [sparsendriya, rasanendriya]
S A1 S A § U AUl &9, YA 59 3iR HIi 54T dTel be = two
teindiya = with three sense organs [sparsendriya, rasanendriya and
AR ghranendriya]
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Y. SEWEE GA A TUTT 3¢ sutra part 5. iriyavahiya sutra

ISR A1 S IR $ 59 SXRI &9, I &9, U0 89 3R te = three
g sac arel caurindiya = with four sense organs [sparsendriya, rasanendriya,
I S IR ghranendriya and caksurindriya]
U g1 8 Ul § 59 SRRl 89, ¥4 54, Hii 59, 9y 51 caura = four
IR &3 g Tl pancindiya = with five sense organs [spar§endriya, rasanendriya,
99 3 Urg ghranendriya, caksurindriya and srotrendriya]
©. 31 WEAT S Ulg § AN T pafica = five 7
IS gl 9 b T B 7. abhihaya = are being kicked by feet
A HAT S YA & AT el T Bl vattiya = are being covered by dust
HERAT 3 WER IR | THIA T & lesiya = are being trampled with ground
Hafcear I oTsT Wl HRAT AT 8 sanghaiya = are being collided with each other with their bodies
9 31 91 S B U AT & sanghattiya = are being touched a little
HAT 7AT S WS IZATIT T B pariyaviya = are being troubled
T 1 S X T & kilamiya = are being distressed
STOTI3N ST} ¥hT FAT S Ueh AT GO WA W BRR T Bl uddaviya = are being frightened
STUTRAT B Yo I ¥, 307 I A WM W), Wbl 941 3 | thanao thanam sankamiya = are being shifted from one place to other place
BRI TR Bl thanao = from one place, thanam = to other place, sankamiya = are
I FAI3M FaRT IAT B U107 X B B T B shifted
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Y. 3 UE T A A TUTT R sutra part 5. iriyavahiya sutra

STt 9IS S W77, 9aR) 991 S X B HY T & jiviyao vavaroviya = are being deprived of life
TR BT | gaFbe S WX U ¥d g&pd 7oAl Bl jiviyao = life, vavaroviya = are being deprived of
T I Y Hd, WEB1 3 HA &1, 49 W, gFhs I tassa miccha mi dukkadam = all these misdeeds of mine may become fruitless
T tassa = all these, miccha = may become fruitless, mi = of mine,
et — dukkadam = misdeeds

¥ T | WSt ¥ e & SR, SF-oT @ %A § @ g | Stanzaic meaning -
BT ¥ THAVT s ? AP 37T § WBR Hal §. § gasavr | Oh bhagavan! voluntarily give me the permission. Shall | perform the

?RHTEH%FH§ ............................................................. q. | pratikramana for the sins committed while coming and going? | accept your
AT H T AHY 88 S1d RIS Bl o 2. | order. | wish to perform pratikramana. ..............cccccoriiiiiiiiiiii 1.
BT ST THT . e 3. | ...for the faults committed while walking on the way. ..........ccccccovvveeeennn. 2.
LA P g A, T B gdM F, 8N TG T Bl gd= I, | ...while coming and GOING. «....ccivveiieiiie e 3.

Sﬁ?? @ g, A eal & o, g9 qufi &1, Wt AT, sl & | ...by suppressing [walking over] the living creatures, by suppressing the seeds,

ST BT TETT . oot ¢. | by suppressing the green vegetation, by suppressing dew, burrow of ants, five
LR GRT S S H39 G @A BU B s y. | coloured moss, wet oIl SPIJEI'S WED. .....c.oiviiiiiiiiiiiieee e 4,
. UH ST, TS ST, TS ST dlel, IR S gddTel, U | ...living beings which are pained by Me. ..oc...ooiivviiiiiiiecccee e 5.

ST AT FOMAC . oo &. | ...[living beings] with one sense organ, with two sense organs, with three sense
. OTT | AR B, g1 9 &% 8, Y 7 & A1 P T 8, WER | organs, with four sense organs, with five sense organs. ...........c.cccoeene. 6.
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Y. 3 7A@ T GO el

sutra part 5. iriyavahiya sutra

YRR A THI TR B, &ATST W BRI AT &, B Ugardl 1

&1, W& Ygardl 11 &1, SR TR B, Tob WA H GO I W

BRI TR &I, UIUTR & 6 T B, WX A FF §&ped 7T 8.

.

oY :-

T TEhHOT - 3T NG §IRT Sitd BT Tidelld= HR 30+ A
8% IRTEFISY BT YLARITY Yadb | I H G 7 B DI AT
PR, § T 1 SIHT Bl g DR, Y7 ATH [GHTG H T Bl
T

IRIEAT - TRIGIH-SH-T I3 U] AT BT GTed=T | HRAT
Al e Y H UTel BRAl.

IR YR HI aRIYAT -

9. A THHA- AT & oI U I BT
. A THH- WA HA & T IR BT
3. A TAR- PO Y H ARG BRI
¥ . MR- JUiqT dRTEAT BT HaT BT,
aroft - U1 € 59, I 9 A9, 99, B o, IS, 3R

...are being kicked by feet, are being covered by dust, are being trampled with
ground, are being collided with each other with their bodies, are being touched
a little, are being troubled, are being distressed, are being frightened, are being
shifted from one place to another, are being deprived of life; all these misdeeds
of mine may become fruitleSS. ..o 7.

Specific meaning -
pratikramana :- The rite of bringing back the soul into self, purifying the polluted

soul inspecting the daily routine of life minutely through introspection and
determining not to repeat the guilt committed again in future with repentance.

viradhana :- Not to observe or to pervert the path of salvation of right faith, right
knowledge and right conduct.
Four types of viradhana :-
1. atikrama- To get inspired to commit the guilt.
2. vyatikrama- To get ready to commit the guilt.
3. aticara- To commit the guilt / misdeed partially.
4. anacara- 1o commit the guilt completely.
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Y. IE T A GERCEIN | 39 sutra part 5. iriyavahiya sutra
sqTATE T~ 371 &9 UV ® | %¥ & &H IR 3R 316 | prani [living being] :- A soul having at least four vitals and ten at the most out

A gD T TN F Geh IITAT.

3 YAUTT T 9 THIUI P 9¢,2%,920 IIORE G A 8ok Uh
|l 91 U9 -

4§3 S & WG s 90 UHR B &A1 ST WEHT 311 & $ 3 BRI
SRIT-ENC 33 B33 ART s 3 B $3d, TAHM IR ¥ TR
s § el SIIEA, g, WY, o, A AR a€ I
9¢ 8,930,

A U 39 -

9 A ¥ Feld- B, JATA-SI 3H §RT Sig-f84ar & g4
P BRUT I gY UG} DI T B & ol Y4 AT wY HABI
H gFhS <Y1 Ol &,

of ten vitals-- five sense organs, three capabilities / powers [power of thought,
speech and action / mind, speech and body], duration of life [age] and
breathing.

18,24,120 [eighteen lac twenty four thousand one hundred and twenty]
distinctions of iriyavahiyam pratikramana :-

563 distinctions of living beings X 10 types of violations [such as abhihaya] x 2
reasons [attachment and enmity] X 3 karana X 3 yoga X 3 times [past, present
and future] x 6 witnesses [arihanta, siddha, sadhu, guru, soul and heavenly
god] = 18,24,120.

Introduction of the sutra -

As a pre-rite, miccha mi dukkadam is being said for the sins attached due to the
violence etc. of living beings caused by us while walking-moving, going-coming
are being destroyed by this sutra.
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§. TR S G T JURT

%2

sutra part

§. O Sl A

g1t -

T S IT] $3 UTUI 1/ § ¥ITd AT HA 4 G °Tdi dbie
STN-HIV F TR A RN Y § T & gRT
ST S R U WY Y E, BV S B F §RIT
JrRIfE-BROI § TS ®R- & gRT % a9 STl Ud
21 x4 & gRIe
qrafesd 3 uafTas
TRAIE-HRUV S Y § PR B gRI
TR S aYF
TRACCI-BRUIV B I X & B b gRI
TRcell S T I &G

ATEMIUICCIY, ST H IS, ...l 9.

6. tassa uttari sutra

tassa uttarikaranenam, payacchitta-karanenam,

visohikaranenam, visalli-karanenam, pavanam kammanam
nigghayanatthae, thami kaussaggam. ............cccccceiiiieennnnnn, A,
Literal meaning :-

tassa = of them [of those sins / of the sins shown in iriyavahiya sutra]
uttari-karanenam = by rectifying again [by rectifying distinctively]

payacchitta-karanenam = by performing repentance [by special criticising
and censuring]
payacchitta = repentance, karanenam = by performing
visohi-karanenam = by purifying further

visalli-karanenam = by making free of thorns
visalli = free of thorns, karanenam = by making
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§. O S LA T qUm

83

sutra part 6. tassa uttari sutra

qTaToi HETO S U AT B
9T $ U9, HHAT0 F BHT DI
TTERIUICSIY S YUl A% B &b o
ST A SIS I § SR AT §
ST S PRI g, BIST S BRI
e :-

I SAMIC B BR A Y G B b gRI, IR B &b §NT,

aY § DR P GRT, e X & DR b g, U DAl Bl [Yoi

AR B & I H BTRITT PRAT . oo 9.

IR -

BRI -

9. Fhed ghed X Bl BIDHR A bl g1 L1 H RR TG & ol
3L HIF Heb Ug <1 Gd HeSl BT I Yg < &b Farg Iq
THR DI Ug T R AR I FHE DI H- TIT-H1IT H AN
BRI

2.3 UG &4 U AshHYT § AT Y § &l 8, BT 9 a9y
Y g Bl B,

pavanam kammanam = of the evil deeds
pavanam = of the evil, kammanam = deeds
nigghayanatthae = to annihilate completely
thami kaussaggam = i perform the kayotsarga
thami = i perform, kaussaggam = the kayotsarga

Stanzaic meaning :—

| perform kayotsarga of those [sins] by rectifying again, by performing repentance,
by purifying further, by making free of thorns to annihilate the evil deeds
oMLY . et 1.

Specific meaning :—

kayotsarga :-

1. For keeping mind steady in spiritual meditation, becoming free from alternative
decisions, to give up all types of activities except essential mental activities
and natural physical activities and attachment towards the body by thought,
words and deeds.

2. Ordinary purification is done by performing iriyavahiyam pratikramana, further
distinct purification is done by performing the kayotsarga.
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§. T S A E TUTT sutra part 6. tassa uttari sutra
UTAfeT SATASe S UvaRT / UM &l B 9 A9 IE $I | prayascitta [payacchitta] = repentance / the rite of purifying the mind by
BT HAT. destroying the sins.

TR 3 ATHT H YIST U B dTel 414,
I YR & I :-
9. HAATHE T~ I T Bl NI 3R 3T I Pl A
AT
. 9[- I HUC HRAI.
3. 99 ¥Icd- HI dF TV Bl IT & w9 H g5 & Bl
DI TTOT BRI

A U 39 -

S AT TA1 G | U7l bl A Y § 0Y H AU R & 91
W &9 Y U9l Bl AT B P AU ST YF b IUC IR
BT Y BT S Uid & 399 Gl § g1 €.

salya [thorns] = Emotions [thoughts] distressing the soul.
Three types of salya :-
1. mithyatva salya-To believe the right principles as false and wrong principles
as right.
2. maya salya- To commit fraud / to practise deceit.
3. nidana salya-To seek fulfiiment of worldly desires as a result of performance
of religious rites.

Introduction of the sutra -

As a subsequent rite, in this sutra, five purposes of the kaussagga for destroying
the sins [for rectifying distinctively] that remain even after performing normal
rectification of pratikramana of the sins by iriyavahiya sutra are shown.
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0. 3Ty A A U

8y

sutra part 7. annattha sutra

9. 3FA A

ITeIT-$ AUU, I [T, W {UY, By,
SIHISUUT, SSgUYI, A THHIVI, WA,

ST 37 Y0 WSO}, THFBINI

G | PR Y.
A1 H1d SO0 HIOO] A0}, WT0] 91 ARTH..4.
g1 :-

QIEA S & FAT
S U I G o o

TATEOIT. ceevveneeeeeernieeeeeenrieeeeeeenann q.
qgife si-varfe, Ygafe Wer-werdfe,
£ G T S 21 1 | R
UqHISURE MTRFE, 3-WT N 31- =T 83,
G GO SRS | P 3.

7. annattha sutra

annattha-Usasienam, nisasienam, khasienam, chienam,
jambhaienam, udduenam, vaya-nisaggenam, bhamalie,
pitta-mucchae. ... 1.
suhumehim anga-sancalehim, suhumehim khela-sancalehim,

suhumehim ditthi-sancalehim. ...........cccccoeieeieriennenneeieee s 2.
evamaiehim agarehim, a-bhaggo a-virahio,

hujja me KausSaggo. ....ooevuiiiieiieceee et 3.
java arihantanam bhagavantanam, namukkarenam

L E= T o T= =Y o1 1R 4.

tava kayam thanenam monenam jhanenam, appanam vosirami.
9.

Literal meaning :—

1.annattha = except with
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©. 3™ A A U 8& sutra part 7. annattha sutra

1 9 S 29T Bl usasienam = by breathing in
19U S Gl T 9 nisasienam = by breathing out
Bl 8 Bid o A khasienam = by the occurrence of cough
SIUTSUUf 3 ST 3 O chienam = by the occurrence of sneeze
ISQUYT J SHR AT ¥ jambhaienam = by the occurrence of yawn
IRI- T S AGEArY b | udduenam = by the occurrence of belch
I S JYEAR, A0 $ Tho d vaya-nisaggenam = by emitting wind through the posterior opening
YT S TFh T A vaya = wind through the posterior opening, nisaggenam = by emitting
TA-HBIY § U] IHR b BRUT G281 T J bhamalie = by the occurrence of giddiness
9 S UK gPR &b HRUT, GBI S Jeo! A A pitta-mucchae = by the occurrence of fainting due to the disorder of bile
pitta = due to the disorder of bile, mucchae = by the occurrence of
R gAfe si-Harelle S Qed U A S Ber A fainting
GEAft S Gersy 9, 3 3 3, Hamelfe 8 2.suhumehim anga-saficalehim = by the subtle / little movement of body
gl ¥ suhumehim = by the subtle / little, ahga = of body, sancalehim =
et Ta-Haafd S ge wU A F% SR IR F e o movement
Y 3 D suhumehim khela-sancalehim = by the subtle movement of phlegm and air
ggife afce-damife S &7 wU ¥ gfe ga 9
afcs 9 gfe khela = of phlegm
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sutra part 7. annattha sutra

3 .TIAISURE SRS S 1§ AINIRI S3varRie A
TqH B 3 T, AMFUR I 1T, MR T AIFRT &
TN J T
31 IR B3 T A IR1 e / 7 s
gool # HISEATN T W] BRI 8
goul S 81, # T R, BISTN I B
.S S 519 dH
31 A0l 3 31 &, WA S WEal Bl
TRPRU 9 IR A S H TARDR B &b §RT SAAI 31 A0
PHEPIC U 4 Bo
THFBRY § THEHR HR &b gRI, T IR H I Y0 7 H%
4.9 S TG IH
BRI I IRR HAE DI
S0V} I XA Ydeb 34 I H FRRAT Ydebe
Aot 3 #9 gda
H0I0] B A7 Y

3MY] I YT

suhumehim ditthi-sancalehim = by the subtle movement of eyes
ditthi = eyes
3.evamaiehim agarehim = with exceptions like
evamaiehim = like, agarehim = with exceptions
abhaggo = unbroken
avirahio = not violated / complete
hujja me kaussaggo = my kayotsarga be
hujja = be, me = my, kaussaggo = kayotsarga
4.java = as long as
arihantanam bhagavantanam = to the arihanta bhagavantas
arihantanam = to the arihanta, bhagavantanam = bhagavantas
namukkarenam na paremi = i would not complete by performing obeisance
[saying namo arihantanam]
namukkarenam = by performing obeisance, na = not, paremi = complete

5.tava = till then
kayam = to the body
thanenam = at one place [with steadiness in one place]
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©. AR I[A E TUTT 8¢ sutra part 7. annattha sutra
AT A S AT BT G monenam = with silence
memef - jhanenam = with meditation

g qd 3 ¥Ed WAl Bl TRBR B & §RT FBRRHIE 01
T H® . ¥, 9 dP M. Y<...

I o1 W, 919 BIe ¥, Wil 3 9, Bl A 4, Selg
3 ¥, SHR 3T ¥, Al 9 Theld A, b 3 A, Id
qDBIR D BIRUT BT ATT .o oo 9

.

.. XG&H /U ¥ 3 AT A, G&H 1Y | B 1R Y b ATl

A, G&H Y I G P AT, oo Q.,
. 3T SR ¥ AT BRI 34T 3R 37 a_T & 8 .

%W ode 1) e oY fRRar gd s, WWWWW

RT BRAT B oo g,

eIt -
MR S WU gebal H Bl-aTell RIS Ug Al BT A9aTs

appanam = my
vosirami = i am relinquishing

Stanzaic meaning :—

Aslong as | would not complete [the kayotsarga] by performing obeisance to the
arihanta bhagavantas [stanza 4.], till then [stanza 5.]

my kayotsarga be unbroken and complete except with the exceptions like
[stanza 3.]...

...breathing in, breathing out, occurrence of cough, occurrence of sneeze,
occurrence of yown, occurrence of belch, emitting wind through posterior
opening, occurrence of giddiness, occurrence of fainting due to bile disorder...
...subtle movement of the body, subtle movement of phlegm and air, subtle
MOVEMENT OF BYES. ..ottt e a e 2.

[Therefore] | am relinquishing my body [by being] with steadiness in one place,
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©. IF A A U 8] sutra part 7. annattha sutra

ST T A AT 8. with silence and With Meditation. ..........vveeee e 5.
QIHIEUfE SIFIRTE / T < 3R S 9. 31w e 9, 2. fedd Specific meaning :—
ot o | AT U & Aol b &7 B 89 ¥, 3. AR AT
TS 6T SUSd BF A Ud, ¥, FUaeT 819 AT 814 Bl G911
I PRTT BT WH dead1. 39 IR SMRI BT FHGY
TATE 9 3 BT &.
YT 91 WRT 9 B BRI H I8 I H SRS, 31T TR W&HY
YRR B AT ADT DI AN BR, IHD EAV-UIY0T H T BIAT
g
PRSI P I SN -
9. g1 @I I8 UTT a1 AT T IGT.
2. T B TRE INR Bl EAT.
3. WY 3T & HER TS &I,
¥, AP DI qdlel M T & AT SHAI.
L&
G

agara = Exceptions of natural movements of the body [which can not be
controlled] by which kayotsarga would not be treated as broken.

evamaiehim agarehim / exceptions like = To change the place of kayotsarga
due to 1. outbreak of fire. 2. arrival of wild animals or murder of a living being
with five sense organs, 3. molestation by a thief or a ruler. 4. snake-bite or
its probability. These four exemptions are included by the word etc.

appanam vosirami = | [the soul] renounce the ownership of my other form
[physical existence] of the body and give up its maintenance and nourishment
till | am engaged in kayotsarga.

Nineteen defects / short comings of kayotsarga :-
1. To keep leg up or bent like a horse.
2. To swing the body like a creeper.
3. To stand taking support of a pillar etc.
4. To lean the head upon a wall.

QM U IRER SIS 6 GS] &L

. Uiq PeAThR TS BT

9. &I T UR BT I

¢. TS Y M &) AR ARGl | TSEN0T THeT.
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. 3R I

A 9T

4o

sutra part 7. annattha sutra

R.
9o0.
q9.
R.

93.
9.
9y.
9g,.
90.
9.
R.

3 S SN § | AT Bl 90. & I Y8 BT IIY, 99.

qE Bl TRE HKID FhThY I

ST 9 SATH ¥ SUR 3R gel 9 A dobe ygl.
IRHA ¥ Ol @ dRE Bl & 36 B G

HegR &b SR W AT TRET & PRI R TR BT ATedt Bl
TRE JMEHY 1.

S Al UR & AL

BT Bl A8 TolR BRI BT,

T ERIE 81 & S W ! Id B &,

TP DI ST,

T B TRE SIS BRAT.

H ST UM $HY Y Bl RS TSTSIEC BRI

G DI ANE A YT W Y& 3R 8IS eld Y1,

BRI GP BT Q1Y 3R 9. T IRR Bl 3GHR I3 Bl &Y
31IR ST IHIST DI R . AP S[DBIDBR 3 BT 1Y, qo0 ol T

UgEas b1 SI¥, 99. BT THA BT IV 3R,
92. X IR P 3MGHR 1 BT QY T8I e 6.

0 ~N O O

9.
10.
11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

. To stand keeping both legs joined together.

. To stand spreading the legs.

. To keep the hand on private organs of the body.

. To hold the caravala / rajoharana like the bridle of a horse.

To keep the face down like a bride.

To wear a long cloth [above the navel place and below the knees].
To keep the chest covered like woman due to bashfulness.

To sit covering the entire body like sadhvi, due to fear of mosquitoes or
coldness.

To count the numbers on finger tips.

To move the eye-balls like a crow.

To contract the clothes due to the fear of getting spoiled.

To oscillate the head.

To make sound like a dumb person.

To murmur like a drunkard.

To see about and move lips like a monkey.

Out of these nineteen defects, 10. the defect of wearing long clothes, 11. defect

of

covering the chest and 12. defect of sitting covering the entire body are
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. 3R I el 4q

sutra part 7. annattha sutra

GERRCUES
9 A H BT HRA FHAI W4T IHAT Bl-aTel] 2RI I
I W BTN DI W19 8 &1 & Y AT TTRI BT
U AT BTSRRI DI 3T Yddb 0T B Bl HATGT AT
T T,

not related to sadhvis and 9. defect of sitting bending down the head,
10. defect of wearing long clothes, 11. defect of covering the chest and
12. defect of sitting covering the entire body are not related to the sravikas.

Introduction of the sutra :-

This sutra contains a description of sixteen agaras [exemptions] for not allowing
the kaussagga to be broken or upset owing to the body's movement occurring
naturally while performing the kaussagga and the decorum has been shown to
complete the kaussagga with firmness.
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¢. AT A TIF

4w

sutra part 8. logassa sutra

N ¢. AR A

TR SSGIS-TR, 8- JRI-AR o0l
I TET HASH, TSI T Pdoll...venennnn. . q,
S9Y-H S3 ° d9<,

Y- YUIeU I JHS d.

USH-WE JUTd, S0 ° HE-WE 9. ... 2.
q afe 9 qub-dd, Hierd- Aooid-aR]-Jout 4.
TIA-HUI ° ST, o7 §fd 9 de19. ....... 3.
$Y 3 = Afew,

43 Ju-gad 9 9- S7vi 4.
41 H <o, Ui I8 I F. .......... . g.
Td HY 3 WY, II-IT-Hel YEIV-SR-HRT.
IS-ARI 9 SIOTART, TRFFIRT A WRIR. ... 4.
& TI-d SI-H AT, o T AR ITHT Agl.

8. logassa sutra

logassa ujjoa-gare, dhamma-tittha-yare jine.
arihante kittaissam, cauvisam pi kevali. ..........cccceeeeerenenee. 1.
usabha-majiam ca vande,

sambhava-mabhinandanam ca sumaim ca.
pauma-ppaham supasam, jinam ca canda-ppaham vande. ...2.
suvihim ca puppha-dantam, siala-sijjansa-vasu-pujjam ca.
vimala-manantam ca jinam, dhammam santim ca vandami. ..3.
kunthum aram ca mallim,

vande muni-suvvayam nami-jinam ca.

vandami rittha-nemim, pasam taha vaddhamanam ca. .........4.
evam mae abhithua, vihuya-raya-mala pahinajara-marana.
cau-visam pi jinavara, tittha-yara me pasiyantu. ................... 5.

kittiya-vandiya-mahiya, je e logassa uttama siddha.
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¢. AT E TUTT 43 sutra part 8. logassa sutra

el gami, W TR, . .&. | arugga-bohilabham, samahi-vara-muttamam-dintu. ............... 6.
Toy IR, STy 3 & YATH-AR. candesu nimmala-yara, aiccesu ahiyam payasa-yara.
ARR-GR-TURT, Fg1 dfg 79§96, ........ 9. | sagara-vara-gambhira, siddha siddhim mama disantu. ......... 7.
vt - Literal meaning :-
q SR ISR S @l § Sqeild SHRIC - aTel / diih # R | 1.logassa ujjoa-gare = the enlighteners of the universe / the revealers of true
4 ST o T2T 00 DI IR HA dTed nature of all the objects existing in the universe
AN S Tl H, Joolldl S I, TR S B dTel logassa = of the universe, ujjoagare = the enlighteners
- TRIFIR S g9 WUl ef BT gaad H arel dhamma-tittha-yare = the establishers of religious order [path of salvation in
the from of religion]
T B g BT, I S 1 BT, TR S Jaci H aTed dhammattittha = of religious order, yare = the establishers
0l 3 SR g9 € e goidl Bl jine = of the conquerors [of attachment, hatred etc.]
3 Ed S AAFI gl B arihante = worth worshipable in three worlds
AT S T T O kittaissam = i will eulogize
IIAR 9 el S AGAl Hd Al D cauvisam pi kevali = all of twenty four kevalis
ISdrd 9 S AN, haelt S B Al B cauvisam = twenty four, pi = all of, kevali = kevalis
2 SUN-A O I 9 3 s U 3R sft s w1 § | 2.usabha-majiam ca vande = i am obeisancing to §ri rsabhadeva and sri
4 IR § ajitanatha
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¢. AR E TUTT 4y sutra part 8. logassa sutra
T i © o wwEa, 9 ool S S ¥ S F, 9 S usabham = to $ri rsabhadeva, ajiam = $ri ajitanatha, ca = and, vande = i
3R, dq 9 H dg7 BT § am obeisancing
HT-A Woigvi 7 3 it Wyaer o) sft 1 weew wW@r 1 | sambhava-mabhinandanam ca = to $ri sambhavanatha and sri
abhinandana svami
Wd I 37 WIS, 3 WUIEUT S 7 31 WA @Rl Bl sambhavam = to $ri sambhavanatha, abhinandanam = $ri abhinandana
svami
A T S 3R 5 G TR DI sumaim ca = and to §ri sumatinatha
A S =it g9 aRT DI sumaim = to $ri sumatinatha
USH-WE U 9 St agHuH @t B, St ATy bl pauma-ppaham supasam = to $ri padmaprabha svami, to sri
suparsvanatha
ISHWE S 31 UgHIH W@RIT B, T S St aredAre paumappaham = to §ri padmaprabha svami, supasam = to §ri
Eall suparsvanatha
S0l 9 9E-WE 99 S 3R S GEH SR & § ded jinam ca canda-ppaham vande = and i am obeisancing to $ri candraprabha
AT G jinesvara
U 3 SRR B, dewE 3 S dEud jinam = jinesvara, candappaham = to §ri candraprabha
3. g afe 9 quh-dd S S Y 9 AT A1 57 qEd A0 3.suvihim ca puppha-dantam = to $ri suvidhinatha or $ri puspadanta [the
G gFRI HT G-I AT Pl other name of $ri suvidhinatha]
g afe 3 sht gau=ry, 9 3 a1 7, Yuhed S sft goEd suvihim = to §ri suvidhinatha, ca = or, pupphadantam = $ri puspadanta
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¢. AR E TUTT 4y sutra part 8. logassa sutra

B

Herer- Aooiw-arg-qout 9 3 it sfaere, st Siwer iR | siala-sijjansa-vasu-pujjam ca = to $ri Sitalanatha, sri Sreyansanatha and $ri
it IS R B vasupujya svami
Hterer 3 =it eiiaemr, dooid 3 it SR, aRIgSSt siala = to $ri Sitalanatha, sijjansa = $ri $reyansanatha, vasu-pujjam = sri
S 81 Iy @ 3 vasupujya svami

A I ovi 3 st I 3iR sft e SsaR | vimala-manantam ca jinam = to $ri vimalanatha and §ri anantanatha

G2l jinesvara

I S it IHEAT, i 3 S TR

g df T da1 9 S 87 R SR SR 9 R 3l A ded
PRAT G
=i 3 St eRiAe, < S st e 9 31, dera S |
EESICAGI B

¥.$2 3R T Afcet T 31t FR[ARI, 37 SRR 3R 87 Afeare
Bl
$ S ot G, 3R T sit A, Afed 9 sit AfcemT
Bl

I U-gead 9 F- 9101 9 3 3 9§ Agad W@ eiR s
TR SR Pl H I PRI §

vimalam = to $ri vimalanatha, anantam = $éri anantanatha

dhammam santim ca vandami = i am obeisancing to éri dharmanatha and
to éri $antinatha
dhammam = to §ri dharmanatha, santim = to $ri §antinatha, vandami = i
am obeisancing

4.kunthum aram ca mallim = to $ri kunthunatha, $ri aranatha and $ri
mallinatha
kunthum = to §ri kunthunatha, aram = $ri aranatha, mallim = sri
mallinatha

vande muni-suvvayam namijinam ca = i am obeisancing to §ri munisuvrata
svami and $ri naminatha jinesvara
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¢. AT A TIF

4%

sutra part 8. logassa sutra

- -G S St | I @R, 99 S 8 T /AR
ge19 9 H 957 BT g
Y¢S B 4 I AH A AARIE Bl
9T T8 IEHIU T S AR S grsdnes o sit adEE
FRAIRE @R 3
T 3 #} g, 98 S 91, aEAI S S agE
w@rt B
4.qd 97 3 HYRAT S 59 THR W gRT T B T
T4 S 39 UBR, A7 S W GRI, A W3 S T HI T
IEIAI-AA S HH WUI IS ST J8 dTel FHHCS 3R FdA
$HEC 99 gY BHE A T &
I9gI S A B, ¥ I I, Al S A
TRIUT-SR-ARON § JGTaReAT 3R I & b
TR0 S Th, TR S JETARAT, TROM 3 I A
IS 9 FUERT S Al SR
SIUTERT S STH%aR
TR I e & Jacia
EECEERED

muni-suvvayam = to §ri munisuvrata svami, nami = $ri naminatha
vandami = i am obeisancing
rittha-nemim = to $ri arista nemi [neminatha]
pasam taha vaddhamanam ca = and to $ri parsvanatha and sri
vardhamana [mahavira] svami
pasam = to $ri parévanatha, taha = and, vaddhamanam = sri
vardhamana svami
5.evam mae abhithua = in this way eulogized by me
evam = in this way, mae = by me, abhithua = eulogized

vihuya-raya-mala = free from particles of dust [newly binding karma] and filth
[karma bounded before| of karma
vihuya = free from, raya = dust, mala = filth
pahina+jara-marana = free from old age and death
pahina = free from, jara = old age, marana = death
cau-visam pi jinavara = all the twenty four jinesvara
jinavara = jinesvara
tittha-yara = the propagators of the religious order [path of salvation]
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¢. AT A TIF

40

sutra part 8. logassa sutra

?Wgsﬁ%wmaﬁ
A I W IW, TR S I &
§.® UI-d TF-H g1 S D-da-gor B Y §
& T I DI, d IS IS, AT S Yod PA MW &
AU Y
SIS, TS
AR STAT AgI S AP § 39 8, 95 &
STHI I STH &, FEI S Ag ©
JTHT-Al -4 S ARIY SAC & I 1 8 o S FRAT

T B IRITY & oY, §1 g1 S a1 ¢ o4
[T B-IR-Jo-faq S STH 91a 91 9 YaT B
[HI BT S 41G T 9, I S 97, fag S uam a

0. TS THA-IRT S TSl A A Tb THA
Y S dol W, THA S THA, I S A Ih

=AY 3 T TAR-ART S AT A 3 g JhIH
M= S QA W, 31 54 S 3 g, TARTA S HHIHT

yara = the propagators of
me pasiyagtu = be pleased over me
me = over me, pasiyantu = be pleased
6.kittiya-vandiya-mahiya = are praised, obeisanced and worshipped
kittiya = are praised, vandiya = obeisanced, mahiya = worshipped
je e = those who
je = who, e = those
logassa uttama siddha = are great in the universe, are emancipated [liberated]
uttama = are great, siddha = emancipated
arugga-bohi-labham = bodhi labha [seed of attaining complete perfect
spiritual knowledge / right faith] for spiritual health [salvation]
arugga = for health, bohi labham = bodhi labha
samahi-vara-muttamam-dintu = may bestow the highest state of contemplation
samahivaram = state of contemplation, uttamam = highest, dintu = may
bestow
7.candesu nimmala-yara = more clear than the moons
candesu = than the moons, nimmala = clear, yara = more
aiccesu ahiyam payasa-yara = more luminous than the suns
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¢. AR A JUF 4¢ sutra part 8. logassa sutra

HR-aR-TT9RT S 1S AR SRAGY-HVT &< 4 3 4P aiccesu = than the suns, ahiyam = more, payasayara = luminous
THR sagara-vara-gambhira = more serene / deeper than the best / great ocean
AMR S 4R 9, T S 913, TIRT 8 iR [svayambhu-ramana samudra]

Agl Afg 79 TUq S 9 WIEd g3 9 § 9 e U sagara = ocean, vara = best, gambhira = more serene
G2 siddha siddhim mama disantu = siddha bhagavantas shall bestow me the
g1 3 A€ WEd, Afg S Wg, 99 S g3, I 9 salvation
ECEECAN siddha = siddha bhagavantas, siddhim = the salvation, mama = me,

reref ;- disantu = shall bestow

oA 3 WepTer B dTer, erTetel T yad B arer, Y-gwr g | Stanzaic meaning -

& IO Td Aoiied Yog ANl da el @f # ¥ a | | will eulogize all of twenty four kevalis, the enlighteners of the universe, the

TIRITTT. e q. | establishers of religious order, the conquerors and worth worshipable in three
it sEauea, Y o1 STaTrer, Sft AT, it 31 WG RN BR[| WOTIAS. .ottt 1.

£} G TR P H da BT 5. S IgHIH @R, %ﬁgwaimsx | am obeisancing to §ri rsabhadeva, $ri ajitanatha, sri sambhavanatha, sri
3R ot AU TR BT H d&T PRAT G oo abhinandana svami and §ri sumatinatha. | am obeisancing to éri padmaprabha
3t 9 9 =11 A1 7 7 qeada, ot eiiaee, sit S, 8ﬁ svami, $ri suparsvanatha and $ri candraprabha | jinesvara. ........................ 2.

YT R, s e, sit araer, st eierer o) sft | | am obeisancing to $ri suvidhinatha or $ri puspadanta, $ri Sitalanatha, sri
T AR SRR BT H G&T PRAT G v 3. | $reyansanatha, $ri vasupujya svami, ri vimalanatha, $ri anantanatha, sri
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B rorer, ot orerer, ot wieerer, Sft 7 g @R ok SR
9 AR SR Bl H G PRl 5. 8t 3T I A 49, St wrdre
3R it qeIHT= W@RT BT H GGT BRATG. oo 8.
9 UBR WX gRT T T B T, BH [l 9 3R 7ol 9 T &,
JETaRAT IR G A b, Tef & Tacid Al SI%aR 7Y SR

TRTT Bl et g,
Sl A BId-dg=-go B Y E, AR 8, Wg 8, d IR
& T 9 Y AT 3R STH YT FH G USTH PN oo §.

TSl WA gh THA, AT H A b YRR, 58 AR ¥ 3 gh
TR g WA G G UG BV oo 0.

qoIuTef -

Haell S HEM & Sl hadl oM §RT YU i IR IJAID
I ST 3R I B

TSI U Hael- ' U T I &5 & Ioiq g9, UTIh WS
3R 37ef gehv-aR &1 ¥ YT wRe, WRTad 3iR 981 998 9e
Td Yd, 9 I AR GH DIl P Hd BRI Bl dad BAT

dharmanatha and $ri $antinatha jinesvara. ..............ccc.occcoovovciiiicioeennn, 3.

| am obeisancing to $ri kunthunatha, §ri aranatha, sri mallinatha, Sri
munisuvrata svami and sri nemlnathajlnesvara | am obeisancing to $ri arista
nemi, §ri par§vanatha and s$ri vardhamana svami. ..............cccccoeeeeenennn. 4,

In this way, all the twenty four jinesvaras free from particles of dust and filth of
karma, free from old age and death, eulogized by me, be pleased over
0 T TP PTTPI 5.
Those who are praised, obeisanced and worshipped, are great in the universe,
are liberated may bestow bodhi labha [right faith] for spiritual health and highest
state of CoONtEMPIAtION. .. oiee i 6.
siddha bhagavantas more clear than the moons, more luminous than the suns,
more serene / deeper than the best ocean shall bestow me the salvation. .7.

Specific meaning -

kevali = Great persons who knows and sees the entire loka [universe] and aloka
[region beyond the universe] through kevala jnana.

cauvisam pi kevali- By the phrase pi, obeisance is being offered to all the
tirthaﬁkaras of past, present and future epochs [era] and also of other regions
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isl

ST ®. [bharata, airavata and mahavideha present in jambu dvipa (island), dhataki
gH T I H IS U Sial Bl b BR HIET AT YA T F H khanda and half puskaravara dvipa].

qg T dTell TSI, dharma- Performance of rites / deeds leading to salvation or good estate after
W S AR @S 9 AR dTell A1, death, preventing the living beings [souls] from falling into evil estate.
T b T - tirtha = The mean helping to crossover the ocean of world / life.

=5 31 3 T qdep S efeet a8 den wfi wy & At rer | Introduction of the sutra :—

&% A9 AfBRT o T T B I vd R-S¥H-SE-a1 A WY | In this sutra, the glorification of twenty four tirthankaras by name and all the
I gRT HleT Wifay @t g oo it R tirthankaras of three phases of time by implication is being done and a prayer
is being made for the attainment of salvation by means of three gems of right
vision, right knowledge and right conduct.
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Q. B H WA A

P H W | AHISY AEes SN gedeRdt |,
S I gooaTd 9, § 98, d- 98,
HUIUT, IIATY, HI00F, § B H, 7 HRA H,
IR Yd! ysapaT 9, FerH, e,

vaT -
HN A WA | AT S © WEH! § A a® BRal g
FX AT H PRA g, W S T WA, IS S 9 I
ArasS SNl Yeaadl | S A9 SATIATele T 3519 < Bl
 eEEeETYl 351 ISl Yad ANTE HRAl §
AESS 8 AL, ST 3 1T T, Tedad1 9 S H
TTAGETT AT §
TG T oo[dT_IT A 3 54 O § TIH Bl W PRl §
S 8 5d I, TIH S TIH B, YoodNT 7 S HdH

RS Loy G e £y R S q.

9. karemi bhante sutra

karemi bhante! samaiyam savajjam jogam paccakkhami,

java niyamam pajjuvasami, duviham, ti-vihenam,

manenam, vayae, kaenam, na karemi, na karavemi,

tassa bhante! padikkamami, nindami, garihami,

appanam VOSIFami. .........cceeeiiiiiiiiieessiii e 1.

Literal meaning :-

karemi bhante! samaiyam = oh bhagavan! i am performing the samayika
karemi = i am performing, bhante = oh bhagavan!, samaiyam = the
samayika

savajjam jogam paccakkhami = i am taking the paccakkhana [giving up by
vow] of sinful activities
savajjam = sinful, jogam = activities, paccakkhami = i am taking the
paccakkhana

java niyamam pajjuvasami = as long as i abide the vow
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FRAE
g€ TR S & UPR I AR A YR A
g3, WIS YGR A, AT, IRV S TFR A
HO} TG HIYUT S H9 ¥, go F 3R B KRS
HUU} S H9 W, GG S 9o A, B S AT A
AP AT BRAA T T H6 3R T IS
AT, TRAT 6, FRAA S IS
T 8 TP 39 U9 Ug <74l HIC
Hd! 9§ Wire !
9 SFHATH S H U T HRT §
fe1w 3 4 et a=an §
TMIETH S H T8l T §
TV} 1 WRT A F SATIICAIC AT BT H T HaT §
TV} F 3T BT, I ARTHA S H IR BT §

et :-

g WA ! § A1 I BRA1 8. 59 A H I Bl el Bl
& $A19 ddbe AT AN BT &l TPR A— T H¥a 3R T BRI 1R

java = as long as, niyamam = the vow, pajjuvasami = i abide

duviham tivihenam = in two ways and three ways
du = two, viham = ways, ti = three, vihenam = ways
manenam vayae kaenam = by thought, by word and by action
manenam = by thought, vayae = by word, kaenam = by action
na karemi na karavemi = i would not do and would not make [others] to do
na = would not, karemi = do, karavemi = make to do
tassa = of them [of those sinful activities]
bhante! = oh bhagavan!
padikkamami = i am performing the pratikramana
nindami = i am condemning
garihami = i am censuring
appanam vosirami = i am relinquishing the [sinful] soul
appanam = the soul, vosirami = i am relinquishing

Stanzaic meaning :-

Ohbhagavan! | am performing the samayika. As long as | abide the vow, [so long]
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I IBTR T— 7, g2 3R P11 A TeaaanoT Bl g, & Wi |
I H ¥ AT BT 5, (a1 B g, H 781 HRar g iR 4§
SATIATEC ST BT IR Bl §.

CHUIS RS

AT Ah S FHAHT BT TH / JATHT DI 3T & Blei= avd [ T
DI GR PR, Fd Si1di b ¥ T IET-gY D T B, T ITH FH
WTq Xl §Y AR - ST SR T I3 T UhIehR 0T BRAT.

A S AT 9o, IRR AT, YTl 57 | A, 3771 gRT
I -9 )= BT A1e / bhod ddhed B+ dTall A1 5.

1 I 99, 997 31 BRI A T Ug T DI eI AR T
BHIAT 3R A A DI Gz 7 B BT Hhed DAL

Tl B 3 Tl B o AT F AT WPR B, 79 4
IR HR §Y W T H I Il bl G 7 R bl Ahod
qddh Tda BRI

SEARCUES

S A | AT AH USUT HR BT 3R TG AN WY YTY BT AT

| am taking the paccakkhana of sinful activities in two ways-- would not do and

would not make others to do and in three ways-- by thought, by word and by

action. Oh bhagavan! | am performing the pratikramana, | am condemning, I am

censuring them and | am relinquishing the [sinful] soul.

Specific meaning :-

samayika = Benefit of equanimity / To integrate right faith, knowledge and
conduct, warding off the disgraceful situation since times immemorial of the
soul destroying attachment and malice against all living creatures keeping the
feelings of to be like one's own self.

mana = Mind / The mean distinct from soul, pervading throughout the body,
composed of physical matters and a mean for contemplation and reflection
by the soul / A non-organ making alternative and final decision.

ninda = Condemn / To repent accepting the improper activities as wrong with
heart, speech or body and determinate not to repeat that mistake again.

garha = Censure / To accept guilt before the preceptor etc. and to submit not
to repeat the guilt in future, with firm determination and heartily repentance.

Y THHOT A WE ddE - U - 9

63

Pratikramana Sutra With Explanation - Part - 1




Q. XA WA A J[A  GUTT €Y sutra part 9. karemi bhante sutra

R BT YSIRATYT & . FATA HA-Ga-BTIT A DI 41 UMY 7 B,
T BRI T AT AH S T T FHHTG H I8 BT a9 8. | Introduction of the siitra -
In this sutra, there is a vow to under take samayika and to relinquish the sin of

harmful deeds. In other words, not to do or promote any sin by thought, word
or deed and to be in equanimity till the vow of samayika is shown.
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- 90. AMRI-II-Sl A
AHISY-GI-S[<l, ST AUl Bl AIH-3Aofdl.

AHIIS 99 9 o1, 99 9 QUi &,
adg Wl PIE JTY FE B,

S 9 &, 9 g9 &, IRE BRI b-
$ 9 16 9 9 S BIs SN W
S AIH] A1-GI9-HRT A HABT ¥ Gabe. .
T -

9 AHIST-TI-S[A1 I M1 I 9 SHIRIIE 4 b &
AT S AHTIH, 99 S 94 9, J6l 3 Ioh

B3 INE B, WASA Sf 730 aRI.
AMSA S B, Wsamaﬁsasw
TQUT BRIV}, g1 AHISH Foodl. ........... . 2.

S WP A9-I99-BRT A AT | gIbS. . 3.

10. samaiya-vaya-jutto sutra

samaiya-vaya-jutto, java mane hoi niyama-sanjutto.

chinnai asuham kammam, samaiya jattia vara. .................... 1.
samaiyammi u kae, samano iva savao havai jamha.
eena karanenam, bahuso samaiyam kujja. ..................oeeee 2.

samayika vidhi se liya, vidhi se purna kiya,
vidhi me<, jo koi avidhi hui ho,

una sabaka mana-vacana-kaya se miccha mi dukkadam. .....3.
dasa mana ke, dasa vacana ke, baraha kaya ke-

ina battisa doso: mec se jo koi dosa laga ho,

una sabaka mana-vacana-kaya se miccha mi dukkadam. .....4.

Literal meaning :-

1.samaiya-vaya-jutto = is in samayika vrata [vow]
samaiya = samayika, vaya = vrata, jutto = is in
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??n'cmtﬁgﬁ'sz TIH-YSCl S TET b SRTT A o IR Pl
9 I gEdC A b ©
S B S8l I, AU S A, B8 S &, TaH S TIH 9,
Wl 3 b
Bg IR[E HH S AYH BAT B A Il ©
Bog S 1 PRI T, IRIE S YH, S HHI DI
AT ST TS IRT S ST+ IR AT P BT ©
ARSI S AT Ih HRAl ©, ST S S+, IRT S IR
A § BT S AMT TP B UR ol
AMZA S AR IH, S S dl, BY S B W)
THO 39 A3 B8 S S ST & G 8Idl ©
THON S AP &, 3d S TA, AE3N I AP, 5 3
HEIE
SIS Hi B
TQU] HRUIV g1 AHISH Fooll S 5 oY AT I 3D
IR HRAT 91 8
TUUI RO S 39 @Y, Ig4l S 3 IR, AT S
M1 qF, Fooll S BT 91 8Q

java mane hoi niyama-sanjutto = as long as the mind [of performer of
samayika] is in the vow
java = as long as, mane = the mind, hoi = is, niyama = the vow, sanjutto
in
chinnai asuham kammam = destroys the evil karmas
chinnai = destroys, asuham = evil, kammam = karmas
samaiya jattia vara = performs samayika as many times
samaiya = performs samayika, jattia = as many, vara = times

2.samaiyammi u kae = moreover, while performing the samayika
samaiyammi = the samayika, u = moreover, kae = while performing
samano iva savao havai = sravaka will be like a Sramana
samano = a §ramana, iva = like, savao = sravaka, havai = will be

jamha = because

eena karanenam bahuso samaiyam kujja = therefore samayika must be
performed many times
eena karanenam = therefore, bahuso = many times, samaiyam =
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T?W?Tcﬁ JIH TATS AMAD 99 & IR oAl

JYAT 99 b AR

TY A QU HAT S AT IHE T Y $ AR Yol BT

TYH I SHMT TP Dic T Y SHI FHIC J

Sl IS 3T §E & S Il BIS ol g 8l
AT Y A

S AIBT S S GIPHT 34 S

HF-ge=-BR—1 A S T9-9d9-51T I
BT A PSS W TH FAT 8l

1 S HAT 8, q 8 W, §IhS S A
YT AT H S I I T dTdd o TR & 3IY

samayika, kujja = must be performed
3.samayika vidhi se liya = have taken the samayika according to the

procedure
samayika = the samayika, vidhi = the procedure, se = according to, liya
= have taken

vidhi se purna kiya = have completed [the samayika] according to the
procedure

purna kiya = have completed
vidhi mec< = in [performing] the procedure of [samayika]
jo koi avidhi hui ho = which ever faults might have been committed

jo koi = which ever, avidhi = faults, hui ho = might have been committed
una sabaka = all those

una = those, sabaka = all
mana-vacana-kaya se = with thoughts, words and deeds

mana = thoughts, vacana = words, kaya = deeds, se = with
miccha mi dukkadam = faults of mine may become fruitless

miccha = faults, mi = of mine, dukkadam = may become fruitless
4.dasa mana ke = ten types of faults committed by thinking
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T T 5 S Al W T a6l 9% HBR & &I
IRE BT & S INK F B dTel IRE UHR & QI
7 o T @ S 2 e A A
S FI S1 T E S S I &9 o B

et :-

STET O ST I I TR BIC 7 | IH 9d & 199 A Joh
2 3R STa IR AT I Bl §, SATT I 31X I+ IR d8¢

STYH FHT BT ATI BRAT T v 9,
AT b B UR 1 G SHT & GHE Bl ©. 39 o
AT T D TR BT AT B . oo, 2.

AHI TS 999 o1, 999 QU BT IR~ d 8 B GG S
DIS A T Y §s &I, AF-9d9-H1IT H A d T §&pI AT &l
3.

dasa = ten, mana ke = of thinking
dasa vacana ke = ten types of faults committed by speaking
vacana ke = of speaking
baraha kaya ke = twelve types of faults committed by activities
baraha = twelve, kaya ke = of activities
ina battisa doso:> me: se = out of these thirty two faults
ina = these, battisa = thirty two, doso:: = faults, me se = out of
jo koi dosa laga ho = any of the faults committed
dosa = faults, laga ho = committed

Stanzaic meaning :-

As long as the mind [of the performer of samayika] is in samayika vow and
performs samayika as many times, [so long and so many times, he] destroys the

BVIl KAIMAS. .ot 1.
More over the sravaka will be like a Sramana while performing the samayika.
Therefore samayika must be performed many times. .......cccoccoeiiiiiiiiiiinnnnn. 2.
[l] have taken the samayika according to procedure, [I] have completed

according to procedure, but while performing the procedure, which ever faults
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8.

3

¢

isl

T & T, 999 & g9, AR BT S IRE— 37 <19 S8 §
S BIg Q1Y oM 81, TR I A9 T&hcd A7-9a--H1I1 H 74T 8.

CHUIS S

TG - A1Y &b FHY B, S Ta1 Bl AR U4 I

ARG LFTTAR FaTaR] Siiae did BHR- arell Gaem] v
JYS YA JURIT BRI/ 377l AT G & / 37 I QUi 9 9.
AT IF & I 1Y -

¥ & 9 SIY :-

Q.wwﬁwga AT dl IR hYAT.
2. AT IH §RI T Bl ST AL

3. QM1 A6 R 91 € P BT AL

. 3T | ! AT b B BT T HRAT.
4. T A A TP BT

&. AT g B A YPD Bl bl S DAL
9. AR TP & B H IPHT HIAT.

might have been committed, all those faults of mine may become fruitless with
thoughts, WOrds and AEEAS. .......iiiiiiii e 3.

Any of the faults committed out of thirty two faults-- ten by thinking, ten by
speaking and twelve by activities, all those faults of mine may become fruitless
with thoughts, words and deeds. ......cccviiiiiiiiii 4,

Specific meaning -

sravaka :- A house holder observing religious vows, going nearer [coming in
closer contact with] the sadhu, hearing the preaching of jina and leading a
moral life according to their guidance.
avidhi = Act contrary to the procedure / incomplete procedure / immodest
procedure
Thirty two faults of the samayika :-
4 Ten faults of thinking :-
1. To think of things other than well-being of the soul in samayika.
2. To desire fame through samayika.
3. To desire material benefits like wealth through samayika.
4. To feel pride of performing samayika better than others.
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]

SO N G N L X w N o

q0

9

q0

7 A1 T W e )T AT I T ATH T BT

. JHGT AT T I A AT b HT.

. JTGGHT, A4 TH TT ATATS A AT TP DAL

¢ 9T9 & <9 QN -

. HOR, 31 UT IT 3T g9 qrell.

. §1 IR e .

U I5g dlel.

A AT FEId b UG Bl A & B dleil.
.Cb("18<bl<{\| dd- dlef-l.

. THAT ST, MER, < AT IS HATS HIAT.
. B DB SET AT T

A I AEid & UG BT IYE STARVT G

. RAIAHD T dlef-l.

1 F6 H A

¢ BT & IRE SN -

. Ui 9R Uig IGHR AT 3T H 937,

5. To perform samayika out of fear.
6. To determine worldly gains by performing samayika.
7. To doubt the fruits of samayika.
8. To get angry during samayika or to perform samayika with anger.
9. To perform samayika without faith or with immodesty.
10. To do samayika without due respect, without proper devotion or without
proper enthusiasm.

4 Ten faults of speech :-

1. To speak harsh, unpleasant or untrue words.

2. To speak without thinking.

3. To speak against the teachings of scriptures.

4. To speak the lessons of sutra or principles making short.

5. To speak quarrelsome words.

6. To discuss unbenificial stories [stories of women, food, countries or palitics.]
7. To ridicule any body or to laugh at others.

8. To pronounce incorrectly the lessons of the sutra or principles.

9. To speak decisive words.
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1 . I SRR YT,

. IR TRB & BT,

. ATGE AT HRAT AT BRI

. SdTel T WJY 31 BT FERT ofhx 931,

. BT Uiq BT Hhrad JT TRAROT HRAT.

. IRR AT BIY-UTG B ST A0 & Bl Blel.
CINR W 7 SARATL

. AMTgF ¥ AlE oAl

. INR GR GoTell Yool

9. IRR P THHR d1.

GERRCUES

S A W AR T 9 DI H EHT Galg TTg 8. AT T DHRA dTell
ST STd I AT A H 81 &, T4 AP 98 § 7 Jod DHal Sl
£. 39 QY G5 91 T g9 B STRTEAT b Y T Y7 G A1 I
DR DI WG DI VIR I &b ¢ AT T YUT B AHI
EERSE EISIESIGIES

NP2 N G MO £ w o

o]
]

-0
-0

10. To hum in samayika.
¢ Twelve faults of the body / activities -

1.
. To keep the seat unsteady.

. To be looking around.

. To do or cause others to do sinful activities.

. To sit taking the support of a wall or a pillar.

. To contract or spreadout hands and legs.

. To express idleness.

. To crack the body or fingers of hands and legs with crackling sound.
9.

O N O O~ W N

To sit in an improper manner keeping the legs one above another.

To remove dirt from the body.

10. To sleep / doze in samayika.
11. To itch skin of the body.
12. To sit covering the body.

Introduction of the sutra :-

In this sutra, the greatness of the samayika vow is shown. As long as sravaka,
the performer of samayika is in samayika, till then he will be equivalent to a saint.
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Therefore, this sutra is uttered while completing samayika to adore the sacred
characteristic duties and to maintain the enduring wish of performing the
samayika again and again.
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